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Steklokerami€ni vgradni kuhalnik

Spostovani kupec! Steklokeramic¢ni vgradni kuhalnik je namenjen za uporabo v
gospodinjstvu.
Za pakiranje izdelkov uporabljamo okolju prijazne materiale, ki
se lahko brez nevarnosti za okolije ponovno predelajo
(reciklirajo), deponirajo ali unicijo.
V ta namen so ustrezno oznaceni tudi embalazni materiali. Ko
aparata ne boste ve¢ uporabljali in vam bo v napoto, poskrbite,
da ne bo v breme okolju.
Oddajte ga pooblas¢enim zbiralcem “izrabljenih” gospodinjskih
aparatov.

Navodila za uporabo Navodila za uporabo so namenjena uporabniku.
Opisujejo aparat in upravljanje z njim. Prilagojena so razlicnim
tipom aparatov, zato lahko vsebujejo tudi opise funkcij, ki jih
vas$ aparat nima.

Navodila za prikljucitev Prikljugitev mora biti izvedena v skladu s poglavjem
Prikljucitev na elektricno omrezje ter veljavnimi predpisi in
standardi. Delo sme opraviti le strokovnjak.

Napisna tablica Napisna tablica z osnovnimi podatki je pritjena na spodnii
strani

Zascita pred nevarnostjo Aparati so lahko na eni strani vgrajeni ob visok pohistveni
poZara element, ki je vi§ji od aparata. Na drugi strani pa je lahko
postavljen le pohiStveni element enake viSine, kot je aparat.



Aparat sme vgraditi v pohiStveni element ter ga prikljuiti na elektricno omrezje samo
strokovnjak.

Posamezni deli aparata se med delovanjem segrejejo (okolica kuhalnih mest). Poskrbite, da se
otroci ne bodo zadrzevali v blizini aparata in jih pravo€asno opozorite na nevarnost opeklin.
Pregreta mascoba se lahko hitro vzge. Zato pripravljajte jedi z mastjo ali oliem (npr. pommes
frites) previdno in pod stalnim nadzorom.

Kuhalna mesta ne smejo delovati prazna, brez posode.

Aparata ne uporabljajte za ogrevanje prostorov.

Steklokerami¢ne plo$¢e ne uporabljajte kot delovno povrSino. Z ostrimi predmeti lahko
povzrocite praske.

Priprava hrane v tankih aluminijastih ali plasticnih posodah na vrocih kuhali§€ih ni dovoljena.
Na steklokeramicno plosCo ne polagajte nobenih plasti¢nih predmetov ali aluminijaste folije.

Ce imate v blizini aparata na vti¢nico priklju¢en drug elektri¢ni aparat pazite, da priklju¢na
vrvica ne pride v stik z vro€imi kuhalnimi mesti.

Pod aparatom ne shranjujte temperaturno obcutljivih predmetov, na primer Eistil, sprejev ipd.
Ne uporabljajte po¢ene ali zlomljene steklo-kerami¢ne plosce. Ce se pojavi kakrsnakoli vidna
razpoka, takoj prekinite dovod elektricne energije aparatu.

Ob motnjah takoj izklopite dovod elektricne energije aparatu. Pokli¢ite servisno sluzbo.

Aparata ne smete Cistiti s Cistilnikom na vroCo paro ali z visokotlacnim parnim €istilnikom.

ravnati kot z obic¢ajnimi gospodinjskimi odpadki. lzdelek odpeljite na ustrezno
zbirno mesto za predelavo elektricne in elektronske opreme. S pravilnim na¢inom
odstranjevanja izdelka boste pomagali prepreciti morebitne negativne posledice in
vplive na okolje in zdravje ljudi, ki bi se lahko pojavile v primeru nepravilnega
odstranjevanja izdelka. Za podrobnejSe informacije o odstranjevanju in predelavi
izdelka se obrnite na pristojen mestni organ za odstranjevanje odpadkov,
komunalno sluzbo ali na trgovino, v kateri ste izdelek kupili

E Simbol na izdelku ali njegovi embalazi oznacuje, da z izdelkom ni dovoljeno
—_—



Steklokerami€éna kuhalna povrsSina
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1 - sprednja kuhalna cona

2 - zadnja kuhalna cona

3 - sprednja kuhalna cona — dvojna cona

4 - upravljalna plosca

Elementi za upravljanje

kuhalisca
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A - senzor zaklepanja funkcija (kljuc)

B - senzor omreznega stikala

C - senzor minus (-)

D - senzor plus (+)

F - kontrolna lu¢ka zaklepanja kuhalne plosS¢e

| - kontrolna lu¢ka priklju€itve zunanjega kroga dvojne cone
K - senzor dvojne cone

L - senzor kuhalne cone

M - kazalec stopnje moci

N - simbol aktivacije kuhalne cone




V steklokerami¢no kuhalno povrsino sta vgrajeni dve grelni
polji. Povrsina ploSce je ravna, brez robov, kjer bi se nabirala
umazanija. Posodo lahko brez tezav pomikate po ploS¢i.

e Grelno polje hitro doseze nastavlieno mo¢ oziroma
temperaturo gretja, vendar okolica vrocih grelnih pol;
ostane hladna.

« PloS¢a je odporna na temperaturne spremembe.

« PloS¢a je odporna tudi na udarce. Posodo lahko postavite
na plosco tudi bolj grobo, pa je ne boste poSkodovali.

o Steklokerami¢ne plos€e ne uporabljajte kot delovno
povrsino. Z ostrimi predmeti lahko povzroc€ite praske.

o Priprava hrane v aluminijastih ali plasti¢nih posodah na
vro¢ih kuhali$€ih ni dovoljena. Na steklokerami¢no plos¢o
ne polagajte nobenih plasti¢nih predmetov ali aluminijaste
folije.

+ Ne kuhajte kave v dzZezvi, ker je dno posode premajhno in
se lahko poskoduje steklo-kerami¢na povrsina.

POMEMBNO!

o Ce se po vrodi steklokerami¢ni ploséi razsuje sladkor ali
polije mocno sladkana jed, plo$€o takoj obriSite oziroma
sladkor odstranite s strgalom, Ceprav je grelno polje Se
vro¢e. Tako prepreCite morebitne poskodbe steklo-
keramicne povrsine.

« Ne Cistite vroCe steklokeramiCne povrSine s sredstvi za
¢iSCenje, ker se lahko steklo-kerami¢na povrsina poSkoduje.

Posoda Uporabljajte kakovostno posodo z ravnim in stabilnim dnom.
« Med kuhanjem naj bo posoda na sredini kuhalnega mesta.
e Pri kuhanju v posodi iz ognjevarnega ali temperaturno
obstojnega stekla ali porcelana upoStevajte navodila
proizvajalca posode.
« Ce uporabljate lonec pod pritiskom (ekonom lonec), ga
nadzorujte, dokler ni dosezen pravilen pritisk. Kuhalno
—_—— mesto naj najprej obratuje z najve¢jo mocjo, nato pa po
navodilih  proizvajalca lonca z ustreznim senzorjem

pravo¢asno zmanjSate obratovalno moc.

o Kadar na steklokerami¢nem kuhali§¢u kuhate v posodi z
visoko odsevnim (svetla kovinska povrsina) ali debelim
dnom, se lahko ¢as do zavretja podaljSa za nekaj minut (do
10minut). Ce Zelite zavreti vegjo koligino tekogine,
priporo€amo, da uporabite posodo z ravnim temnim dnom.



Kuhalno mesto se poskoduje:

« Ce ga vklopite in pustite praznega ali nanj postavite
prazno posodo,

« Ce uporabljate neprimerno posodo, naprimer z neravnim,
vegastim dnom ali posodo s premajhnim premerom
(npr. dzezvo za kavo).

« Ne uporabljajte glinaste posode, ker na steklokeramicni
povrsini povzro€a praske.

« Preden postavite posodo na kuhalno mesto, dno posode
do suhega obrisite, da je omogoceno prevajanje toplote in
se kuhalno mesto ne poskoduje.

o Pri nakupu bodite pozorni na dejstvo, da je na posodi obi¢ajno naveden premer zgornjega dela
oz. pokrova, ki je pogosto vecji od premera dna posode.

e Lonci na pritisk (t.i. ekonomicni lonci), ki izkori§¢ajo povisan pritisk v tesno zaprti notranjosti, so
Se posebej varéne, tako glede ¢asa kot energije. Zaradi krajSega ¢asa kuhanja v hrani ostane
ve¢ vitaminov.

o Pazite, da bo v loncu na pritisk vedno dovolj teko€ine, saj lahko v primeru, da je na kuhalni
plosc¢i prazen lonec, pride do pregrevanja, ki poskoduje tako lonec kot kuhalno polje.

e Posodo oz. lonce po moznosti vedno zaprite s pokrovko ustrezne velikosti.

« Uporabite posodo, ki bo ravno ustrezala koli¢ini hrane, ki jo pripravijate. Ce uporabljate veliko,
le delno napolnjeno posodo, boste porabili precej vec energije.



Kalibracija senzorjev

V obdobju, ko se senzorji prilagajajo zunanjim pogojem:

« Na njihovo povrsino ne postavljajte nobenih predmetov, saj
lahko pride do aktivacije nacina napak.

« PovrSina senzorjev mora biti vedno Cista.

« Ne izpostavljajte mocni razsvetljavi, kot je npr. halogenska
lu¢ ali pa mocen soncni sij, itd.

V primeru neupostevanja teh pogojev se lahko zgodi, da ne

pride do pravilne kalibracije senzorjev in na displeju se prikaze

sporocCilo o napaki (ve¢ tabela). Po odstranitvi vzroka pride

samodejno do pravilne kalibracije.

E
|

>

>

M B3

K —r

N
>

—1=
—-=

&

K
()

!

°
f

l'_“q- 4!4’77
o+—Q0O ®—o
©1-© @efm

SN NS

=z
=

=

POZOR!

Vklop kuhalne plosce

Vklop kuhalne cone

Nastavitev stopnje moci
BREZ FUNKCIJE
PREDOGREVANJE:

Opomba:
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o Senzorsko upravljanje se aktivira s polozitvijo prsta na
primeren simbol na steklokerami¢no plo$¢o. Upravljalna
plo$¢a naj bo vedno ¢ista in suha.

o Senzorji ne reagirajo na temne, motne barve (ne uporabljajte
¢rnih rokavic). Na upravljalno plo$¢o kuhalne plos¢e ne
odlagajte nobenih predmetov.

e Pozor na nezelen vklop naprave, povzro¢enega npr. zaradi
domacih Zivali!

Pritisnemo samo senzor B (omrezno stikalo). Na obeh zaslonih
se prikaze simbol ,O* ali ,H* ter simboli aktivacije kuhalne cone
,N“ utripajo. Ce do 10 sekund ni nobenega drugega izbora, se
kuhalna plo§¢a samodejno izklopi.

Do 10 sekund po vklopu kuhalne plo$¢e pritisnite senzor ,L*
Zelene kuhalne cone. Odgovarjajo¢ simbol kuhalne cone ,N*
bo trajno gorel, drugi simboli ,N“ ugasnejo. V 8 sekundah
izvedemo s pomocjo senzorjev ,+“ in ,-“ nastavitev Zelene
stopnje moci (1 —9).

Aktivirajte kuhalno cono (simbol ,N* trajno gori) in do 8 sekund
izberite stopnjo moci

V primeru nastavitve stopnje moci s pomocjo senzorja ,-“, bo 8
sekund izmeni€no utripala izbrana stopnja mo¢i in simbol ,A“.
Ko ta Cas preteCe, ostane na dispelju prikazana izbrana
stopnja moci.

6]



Nastavitev stopnje moci
S FUNKCIJO
PREDOGREVANJE:

Omogoca, da zacne hrana pri kuhanju prej vreti na polni mo¢

in nato se mo¢ samodejno preklopi na izbrano nizjo stopnjo.

« Aktiviramo odgovarjajo€o kuhalno cono.

o Pritisnemo senzor ,-“, na displeju izmeni¢no utripa 9 in A.

e S ponovnim pritiskom na senzor ,-“ (do 8 sekund) izberemo
Zelen €as predogrevanja in stopnjo moci po prenehanju le-
tega (veC tabela).

e Ce ne izvedemo aktivacije predogrevanja, ostane
nastavljena stopnja 9 in funkcija predogrevanja se bo
samodejno deaktivirala.

Cel Cas predogrevanja bo kuhalna cona nastavljena na

maksimalno mo¢ in na zaslonu se bo izmeni¢no prikazoval

simbol ,A" in vnaprej izbrana stopnja moci. Po preteku ¢asa
predogrevanja se kuhalna cona samodejno preklopi na
vnaprej izbrano stopnjo moci.

Casi predogrevanja za odgovarjajode stopnje modi so

navedeni v tabeli.

Stopnja Cas delovanja na Varnostni
mogci maksimalno mo¢ izklop
(Cas predogrevanja)
[ u ] - | 6h |
| 1h Il 60 sec I 6h |
[ 2n || 3min I 6h |
| 3h i 4 min 42 sec i 5h |
| 4h Il 6 min 30 sec I 5h |
| 5h i 8 min 30 sec | 4h |
| 6h i 2 min 30 sec i 1,5h |
| 7h Il 3 min 30 sec I 1,5h |
| 8h i 4 min 30 sec | 1,5h |
o | - | 1,5h |

Sprememba stopnje moci

Izklop naprave

Vklop dvojne cone

Izklop dvojne cone

Za spremembo stopnje moci aktivirajte odgovarjajo¢o kuhalno

cono (senzor ,L“) in s pritiskom na senzorja ,+“ in ,-“ izvedite
Zeleno spremembo

Napravo lahko izklopite kadarkoli s pritiskom na senzor ,B* za 1
sekundo.

Vklop dvojne cone je mogo¢ kadarkoli med kuhanjem.

o Aktiviramo odgovarjajo€o cono s pritiskom na senzor ,L* za
dvojno cono.

Na displeju se prizge desetina pike, z nadaljnjim pritiskom na

senzor ,K“ pride do aktivacije dvojne cone in prizge se simbol ,I*.

lzvedemo na enak nacin, ugasne se simbol I
zunanji krog kuhalne cone.

in izklopi se




Izklop kuhalne cone

Prikazovalnik preostale
toplote

Opomba:

Funkcija ohranitve hrane
v toplem stanju

Zaklepanje upravljanja
kuhalne plosce

Opomba:

Otrosko varovalo

Postopek

« Aktivirajte odgovarjajo¢o kuhalno cono

e S hkratnim pritiskom obeh senzorjev D (+) in C (-) se kuhalna
cona izklopi ali pa s pritskom na senzor C (-) postopoma
nastavimo stopnjo moci na ,,0%.

o Po izklopu kuhalne cone bo displej odgovarjajoe cone
prikazoval simbol ,H ki opozarja na to, da je ta cona vroc¢a in
da se lahko izkoristi ta preostala toplota.

Takoj po izklopu kuhalne cone ali pa cele plos€e se na displeju
prikaze ,H“. To pomeni, da je kuhalna cona segreta na
temperaturo, ki je visja od 60°C. Ko se plo$¢a ohladi, simbol
izgine.

Ce pride do prikaza ,H* na displeju po prikljugitvi plosée v el.
omrezje (npr. pri vklopu po izpadu dobave el. energije med
kuhanjem ali pa pri prvi prikljuitvi plos¢e v el. omrezje), to
pomeni, da je bila ploS¢a izklju¢ena iz dovoda el. energije v
vro¢em stanju.

To ni okvara, simbol ,H* izgine po izteku €asa, ki ga je nastavil
proizvajalec.

S pomocjo nizke moc¢i ohranjamo hrano v toplem stanju.

Nastavitev funkcije:

e Kuhalno cono nastavimo na stopnjo moci 1 in pritisnemo
senzor ,-“.

« Na displeju se prikaze ,u”

Ce Zelimo zakleniti nastavljen nadin kuhalne plos¢e (prepredi
nezeleno premikanje kuhalne ploS€e pri delovanju), pritisnemo
senzor A (klju€) za vsaj 2 sekundi. Prizge se kontrolna lucka ,F*.
Pri zaklenjenem upravljanju kuhalne plosce je funkcionalen samo
izklop kuhalne ploS¢e (s pritiskom na senzor B (omrezno stikalo)
ali pa izklop zaklenitve s pritiskom na senzor A (klju¢)). Ko se
zaklepanje izklopi (dioda prikazovalnika pri senzorju A ugasne),
lahko ponovno upravljamo vse funkcije kuhalne ploSce.

Zaklep kuhalne plosce je mogo¢ samo vklopljenem stanju.

OtroSko varovalo onemogo¢a uporabo naprave
Otrosko varovalo se lahko aktivira samo, ko ni nastavljena stopnja
moci kuhalnih con.

» S pritiskom na senzor ,B* prizgite kuhalno plosco.

Na displejih se prikazejo utripajoCe desetinke pike.

e Do 3 sekund pritisnite hkrati senzorja ,+* in ,-“ ter nato senzor
+

« Na displejih se za trenutek prikaze L in plo§¢a ugasne.

o Pri poizkusu za vklop plosce se displej z L prizge




Deaktivacija - izklop
otroskega varovala

Samodejen izklop
kuhalne plosce

Zasciten izklop kuhalne
plosce

Varnosten izklop kuhalne
plosce

Plos¢o prizgite s pritiskom na senzor ,B*
Na displejih se prizge L
o Do 3 sekund pritisnite hkrati senzorja ,+“in ,-“ ter nato senzor

Plos¢a je pripravljena za uporabo.

Ce izklopimo vse kuhalne cone, se kuhalna plo$¢a do 10-tih
sekund samodejno ugasne.

Cela kuhalna plos¢a se izklopi v primeru, da pritisnemo en
senzor ali pa ve¢ senzorjev za dalj kot 12 sekund (npr. na
upravljalne simbole polozimo krpo ali pa posodo).

Plo$¢a je opremliena z varnostnim izklopom. Cas, po katerem
pride do izklopa, je odvisen od nastavitve stopnje moci — ve¢
tabela.

Tabela napak

[ Displej |[ Vzrok |
| F1 [« premogna razsvetljava |
| F2 [[«  moéno utripajoga Iug (npr. Zarnica) |
| F3 [« senzor prekrivanja s svetlimi predmeti |
| F4 [[+  moéno spreminjajo¢a razsvetljava |
| FF |[+  prekritie senzorjev (npr. razlita teko&ina) |

Opomba:

e Simboli FF, F1 in F4 se izmeni¢no prikazujejo s simboli A0 —
A9, ki oznacujejo konkreten senzor

e V primeru nepravine uporabe kuhalne plos¢e (npr.
segrevanje prazne posode), lahko pride do pregretja le-te. To
stanje je oznaceno s simbolom ,t* na displejih.




fig. 3

Ohlajeno steklokerami¢no povrsino ocistite po vsaki uporabi,
saj se sicer pri vsaki naslednji uporabi tudi najmanjSa
umazanija prizge na vro€o povrsino.

Za redno vzdrzevanje steklokerami¢ne povrSine uporabljajte
specialna negovalna sredstva, ki na njej ustvarijo zasg¢itni film
pred umazanijo.

Pred vsako uporabo s steklokeramitne povrSine in z dna
posode obriSite prah ali morebitne druge tujke, ki bi lahko
opraskali povrsino (fig.1).

Pazite: z jekleno volno, Cistilnimi gobicami in abrazivnimi praski
opraskate povrsino. Prav tako pa jo poSkodujete z uporabo
agresivnih sprejev in neprimernih tekocih Cistil (fig.1 in fig.2).
Signacija se lahko obrabi zaradi uporabe agresivnih Cistil ali
grobih oziroma pos$kodovanih spodnjih delov posode (fig.2).
Manj$o umazanijo odstranite z vlazno mehko krpo, povrsino pa
nato obriSite do suhega (fig.3).

Vodne madeZe odstranite z blago raztopino kisa, s katero pa
ne smete brisati okvirja (pri nekaterih modelih), ker le-ta izgubi
sijaj. Ne smete uporabljatia gresivnih sprejev in Cistil za
odstranjevanje apnenca (fig.3).

MocnejSo umazanijo odstranite s specialnimi sredstvi za
Cis€enje steklokeramiCne povrSine. Pri tem upoStevajte
navodila proizvajalca Cistila.

Pazite, da Cistilo po uporabi temeljito odstranite, ker lahko
ostanki Cistila pri segrevanju grel poskodujejo steklokerami¢no
povrsino (fig.3).

Trdovratno in zape€eno umazanijo odstranite s strgalom.

Pri tem pazite, da plasti¢ni ro¢aj strgala ne pride v stik z vro¢o
kuhalno povrsino (fig.4).

Pri rokovanju s strgalom bodite previdni, da se ne poskodujete!
Sladkor in hrana, ki vsebuje sladkor, lahko trajno po$koduje
steklokerami¢no povrsino (fig.5), zato je potrebno sladkor in
sladke jedi s strgalom takoj odstraniti s steklokerami¢ne
povrsine, ¢eprav je kuhalisce Se vroce (fig.4).

Sprememba barve steklokerami¢ne povrSine ne vpliva na
delovanje in stabilnost povrSine. Najveckrat je posledica
ostankov hrane, ki se je zazgala, oziroma jo povzro¢i dno
posode (na primer aluminijaste ali bakrene), kar pa je zelo
tezko popolnoma odstraniti.

Opozorilo:

Vse omenjene napake so predvsemn estetskega znacaja
in neposredno ne vplivajo na delovanje aparata. Odprava
teh napak ni predmet garancije.



VazZna opozorila

o Aparat sme vgraditi v pohiStveni element ter ga prikljuiti na elektricno omrezje samo
strokovnjak.

o Furnir oziroma obloge vgradnega pohistvenega elementa morajo biti obdelane s toplotno
obstojnimi lepili (100°C), sicer lahko zaradi manjSe temperaturne obstojnosti spremenijo barvo
in obliko.

o Kuhalnik je primeren za vgradnjo v delovno plo$§¢o nad kuhinjskim elementom Sirine 600 mm in
vec.

o Vgradni kuhalnik mora biti po konéni montazi vgrajen tako, da je do sprednjih dveh pritrdilnih
elementov omogocen dostop s spodnje strani.

» Visedi kuhinjski elementi nad kuhalno ploS€¢o morajo biti names¢eni tako visoko, da ne motijo
delovnega procesa.

o Razdalja med kuhalno plosc¢o in kuhinjsko napo mora biti tolik§na, kot je navedeno v navodilih
za montazo kuhinjske nape. Najmanjsa razdalja je 650 mm.

« Najmanjsa razdalja med robom aparata in sosednjim visokim kuhinjskim elementom je 40 mm.

o Uporaba zaklju¢nih letev iz masivnega lesa na delovnih plos¢ah za kuhaliS¢i je dovoljena, ¢e
ostane minimalni razmik tolikSen, kot je oznaceno na slikah za vgradnjo.

« Najmanjsa razdalja med vgradnim kuhalnikom in zadnjo steno je oznacena na sliki za vgradnjo
kuhalnika.

Mere izreza vgradnega
kuhalnika

o Vgradni kuhalnik lahko vgradite v 30 do 50mm debele
delovne plosce.

o Spodnji kuhinjski element ne sme imeti predala.

o Kuhinjski element mora imeti vgrajeno horizontalno pregrado
100mm od spodnje povrSine delovne ploS¢e. Prostor med
pregrado in kuhali§éem mora biti prazen in vanj ne smete
odlagati predmetov.

o Na zadnji strani pohiStvenega elementa mora biti obvezno

e izrez min. vi§ine 100mm, po celotni Sirini elementa. Pravtako
mora biti zagotovljena min. 6mm odprtina na sprednji strani.



Postopek vgradnje « Delovna plos¢a mora biti name$¢ena povsem ravno.
o lzrezane povrSine ustrezno zascitite.
» Prilozene pritrditvene elemente 4 s prilozenimi vijaki 4 privijte

—_— na levo in desno steno kuhalnika na Ze to pripravljeno luknjo
3 in izsek
8, o Kuhalnik prikljucite na elektricno omrezje (glejte navodilo za
R prikljucitev kuhalnika na elektricno omrezje).
« Kuhalnik vstavite v izrezano odprtino.
« Kuhalnik od zgoraj moc¢no pritisnite ob delovno plosco.
n . Pri vgradnji vecih kuhalikov je potrebno ugraditi vmesno letev.
Vgradnja vecih (Vmesna letev se dokupi na servisu - 286696).
kuhalnikov
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o Priklju€itev sme opraviti le pooblas¢eni strokovnjak. Zascita
elektricne napeljave mora ustrezati veljavnim predpisom.

o Prikljuéne sponke so dostopne, ko odprete pokrov prikljuéne
sponke.

o Pred prikljucitvijo preverite, ¢e napetost, navedena na
napisni tablici, ustreza omrezni napetosti.

« Napisna tablica steklokerami¢nega vgradnega kuhalnika je
pritrjena na spodnji strani aparata.

e Aparat je izdelan za prikljuitev na izmeni¢no napetost AC
230V.

« V elektri¢ni napeljavi mora biti predvidena stikalna naprava,
ki aparat v vseh polih loGuje od omrezja in v kateri je
v odprtem polozaju razmik med kontakti najmanj 3 mm.
Primerne so varovalke, zas€itna tokovna stikala ipd.



Osnovna prilagoditev
senzorjev na okolje

Shema prikljucitve

o Prikljuéek mora biti izbran glede na tokovno moznost
instalacije in varovalk.

e Glede na zaScitenost pred nevarnostjo poZara so aparati
tega tipa lahko na eni strani vgrajeni ob visok pohistveni
element, ki je vi§ji od aparata. Na drugi strani pa je lahko
postavljen le pohistveni element enake viSine, kot je aparat.

» Tokovodeci in izolirani deli morajo biti po vgradnji zas¢iteni
pred moznostjo dotika.

Po vsaki priklju€itvi na omrezno napetost se avtomatsko
izvede osnovna prilagoditev, da bi bila zajam¢ena optimalna
funkcija senzorjev. Na vseh prikazovalnikih se pojavi “-“.

Ko je osnovna prilagoditev uspesno zakljuena, vsi indikatorji
ugasnejo in svoje kuhalis¢e lahko upravljate.

Med postopkom prilagajanja na senzorjih ne sme biti nobenih
predmetov. Ce ne bo tako, bo prilagajanje prekinjeno, dokler
teh predmetov ne boste odstranili.

Med tem Casom vaSega kuhaliS€a ne morete upravljati.

POZOR!

Pred vsakim posegom vedno prekinite dovod elektricne energije
aparatu. Glede na omrezno napetost je treba aparat prikljuciti
po prikazani shemi. Zas¢itni vodnik (PE) prikljucite na sponko,
oznaceno z znakom za ozemljitev +

Prikljuéni kabel morate voditi skozi razbremenilno napravo, ki
kabel varuje pred izvle€¢enjem.

Po prikljucitvi vklopite vsa grela za priblizno 3 minute, da
preverite njihovo delovanje.

o Zaradi napacne prikljucitve se lahko unicijo deli aparata in v
takSnem primeru nimate pravice do garancije!

o Pred priklju€itvijo morate preveriti, Ce je napetost, navedena
na napisni tablici, enaka obstojeCi napetosti elektricnega
omrezja. Priklju¢no napetost uporabnika (230 V proti N)
mora strokovnjak preveriti z merilno napravo!

o Priklju¢ni kabel na hrbtni strani aparata morate speljati tako,
da se ne dotika zadnje stene kuhalnika, ker se ta med
obratovanjem kuhalnika segreje.



Za prikljucitev se lahko uporabijo:
o gumijasti priklju¢ni kabli tipa H05 RR-F 3 x1,5 z rumeno-

zelenim za3¢itnim vodnikom,
e PVC izolirani prikljuéni kabli tipa HO5 VV-F 3 x1,5 z

rumeno-  zelenim

zascitnim

enakovredni ali ve€vredni kabli.

vodnikom, ali

drugi

¢ =

AC 220 - 240 V, 50 - 60 Hz

N & L

Tip 430A 4309
KECT330EC

Elektri¢ni prikljuéek AC 230V

Obratovalna napetost 230V, 50 Hz

Vrsta stikal

Elektronski senzorji -TOUCH CONTROL

Kuhalna mesta (g mm/kW) HL = HI-LIGHT GRELO

Spredaj 180/120/1,7/HL 180/1,8/HL
Zadaj 145/ 1,2/HL 145/ 1,2/HL
Skupna prikljuéna moé 2,9 3,0
(kW)




INFORMACIJE O IZDELKU, UREDBA (EU) ST. 66/2014

| || Oznaka || Enota | Vrednost | Vrednost |
Ime dobavitelia ali blagovna GORENJE GORENJE
znamka
Oznaka modela 430A 4309

KECT330EC
Vrsta kuhalne plosce D
Stevilo kuhalnih mest in/ali 2 2
obmodij
Tehnologija segrevanja EE st sevaina sevaina
burner kuhalna mesta || kuhalna mesta

Premeri kuhalnih obmogijin/ ali || @ cm | 14,5 I 14,5 |
obmodij 18,0/12,0 18,0
Poraba energije za vsako kuhalno || ECeiectric Whlkg 195,3 191,9
mesto ali obmocje cooking 190,6 190,6
Poraba energije za kuhalno EE ejectric Wh/kg 193,0 191,3
plos¢o hob

PRIDRZUJEMO S| PRAVICO DO SPREMEMB, KI NE

VPLIVAJO NA FUNKCIONALNOST APARATA.




CTbKNoKepaMu4eH NsoT 3a BrpaxaaHe

Yeaxxaemu knuenmu!

WHucmpykyuu 3a
ynompe6a

UHcmpykyuu 3a
uHCcmasnupaHe

Cmukep ¢ uHghopmayusi

lpomuseonoxapHa
3awuma

CTbKnokepaMuyHaTa nnoya e HarnpaseHa camo 3a AomallHa
ynotpeba.

|/|3I'IOJ'I3yBaHI/ITe OnakoBKu 3a Hawute npoayKTU ca
€KONOorm4yHo 4Ymctm n mMorat ga 61=,an peunknupaHn unnu
npepaboTeHn No HayYWH, KOWTO He Bpeaun Ha oKonHaTta cpeaa.
Bcuykun NHOMBUOYaNHU OMakoOBKU Ca YEeTNIMBO MapKupaHu OO
CbOTBETHaTa 1M npepaboTtka 1 TeXHWSA Kpan.

Cnep KaTo OKOHYaTenHo pasonakoBare Balivsi ypen, MOMUM
Bu pa He 3ambpcsiBaTe okonHata cpega C onakoskaTa:
n3BMKanMTe Han-bnuskata opraHu3auus oTopusMpaHa 3a
npepabortkarta u.

WHcTpykuumte  3a  ynotpeba ca noarotBeHn  3a
noTpedbutennTe u onuceBaT ypeaa M HadyMHa Mo KOWTO Ada ce
n3nonaea. IHCTpyKUMUTE ca NOATrOTBEHU 3a pasfvyHM TUMNoBe
ypeou u nopagu Tasu MNpuyMHa MOXe [[a npodveteTe 3a
onucaHusi Ha OYHKLMKU, KOUTO He Ce OTHaCST 3a Baluus ypes.

Bawwmat ypen Tpsbea ga Gbde CBbp3aH B enekTpuyeckarta
Mpexa B CbOTBETCTBME C WHCTPYKUMUTE 33 CBbp3BaHe Ha
ypeda W HauuoHanHuTe cTaHgapTv  3a  6GesonacHocT.
CBbp3BaHeTo Aa 6bae N3BbPLUEHO OT KBaNUULUMpaH TEXHUK.

CTVIKep'bT Cc VIHQ)OpMaLlVIﬂ 3a OCHOBHUTE XapaKTepUCTUKM ce
HamMupa oT AoJfiHaTta CTpaHa Ha nrorta.

TakuBa ypeau moraTt [a ce MOHTMpAT Cpelly/Ao Mo BUCOKU
KyXHEHCKV/ MoZynu, T.e. C BUCOYMHA Ha[BULIABaLLa@ Tas3n Ha
enekTpuyeckus ypen. EnemeHTa ot gpyrata cTpaHa Moxe Aa
Obae CbC ChllaTa BUCOYMHA KaTo Ta3u Ha ypeaa.




o YpeabT Moxe Aa 6bAe nHcTanvpaH u MOHTMPaH caMo OT KBanuduvumMpaH nepcoHan.

o OTgenHu YacTv OT ypeda ce 3arpsiBaT Mo BpeMe Ha paborta / oKono HarpeBaTesiHuTe 30HM /.
MaseTe geuara Ha pa3cTosiHWE U M NpegynpeneTe CBOEBPEMEHHO.

o [lperpato onno Moxe Aa ce Bb3nnameHn. OcurypeTe HenpekbcHaTo HabniogeHne no Bpeme
Ha NPUroTBsSiHE Ha ACTWSA B KOUTO Ce 3arpsiBa ofvo / Hanpumep Yunc /.

o HarpeBatenHute 30HM He TpsbBa fa ce OCTaBAT BKMOYEHN 6e3 Aa uma Cba BbPXY THX.

o He na3nonseawnTe ypena 3a 3aTonnsiHe Ha NOMeELLEeHUsTa.

o He nsnonseaiTe cTbknokepamuyHarta nnodva 3a paboTHa noBbpxHOCT. OCTpy NpeameTn morat
[a HanpaBAT APaCKOTUHM.

o 3abpaHeHO e M3MOM3BaHETO Ha TbHKM anyMMHUEBM WM MnactmacoBu cbaoBe. He
nocTaBsifiTe NNacTMacoBy NPeaMeT! Uy anymMmMHMeBo onmno BbpXy nrnoTa [AoKaTo e TOMbI.

o AKO Opyrv enekTpuyecku ypeam ca BKIOYEeHU B OnM3oCT A0 KepammyHata nnoda,bbpete
MHOrO BHMMaTEmNHM kabenbT UM Aa He Jonpe nnodyara.

e Hukora He ynotpebsBaiiTe HagpackaHa WM cyyneHa CTbKIokepaMuyHa nnova. Ako
3abenexuvTe 1 Haw-mMarnka noBpeaa UsKMYeTe BegHara OT enekTpuyeckara Mpexa.

o B cnyuaii Ha noBpena usknoyeTe OT eneKkTpuyeckaTa Mpexa 1 U3BMKanTe CepBU3EH TEXHNUK.

o Hukora He nsnonseanTe Napoyncrayka unu napa 3a nodyvcTBaHe Ha ypeaa.

CvMBOMBT BbpXy MPOAYKTA WM OMakoBKaTta My rMokassa, 4Ye TO3W MPOAYKT He
TpsiBa Aa ce TpeTupa kaTo JOMaKUHCKUTe oTnaabuy. BmecTo ToBa, Tol Tpsibea Aa
ce npegaje B creuuanuavpaH MNyHKT 3a pPeuMKNvMpaHe Ha enekTpuvecko u
eneKkTpoHHO o6opyasaHe. Kato ce norpuxumte To3u NpoaykT Aa 6bae M3XBbpIeH no
NoAXOoAslly HauvH, Bue Lie MOMOTHeTe 3a npedoTBpaTsBaHe Ha Bb3MOXHUTE
HeraTMBHW MOCMeACTBUs 3a OKOMHaTa CPeaa W YOBELIKOTO 34paBe, KOUTO UHaue
Guxa Mo Aa GbaaT NPeamsBrKaH OT HEMPaBUITHOTO M3XBLPIISIHE KaTo OTnagbk
Ha TO3U NpoAyKT. 3a no- NoapobHa MHGOPMaLWs 3a peLmrKIupaHe Ha TO31 NPOAYKT
ce oGbpHeTe KbM MecTHaTa rpajcka ynpaea, cryxbarta 3a BTOPUYHW CypOBUHU UM
MarasvHa, OTKbAETO CTe 3aKynunuv NpoaykTa.




CTbKNnokepaMmnyeH nnot
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1 — npepHa roTBapcka 3oHa
2 — 3agHa roTBapcka 30Ha
3 — npepgHa rotBapcka 3oHa — Ayo-30Ha
4 — naHen 3a ynpaBsneHune
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A — ceH30p 3a 3akno4BaHe Ha pyHKUmMATa (KIoY)

B — ceH3op Ha MpexoBus BKMoYBaTeN

C — ceH3op MUHYC (-)

D — ceHsop nntoc (+)

F — koHTponHa namnuyka Ha 3aknio4YBaHeTOo Ha MnoTa 3a roTBeHe

| — KOHTPOSIHA NaMnuyka Ha CBbP3BAHETO Ha BbHLUHATA NMUHWS Ha Ayo-30HaTa
K — ceHsop Ha gyo-3oHaTa

L — ceHsop Ha 3oHaTa 3a rotBeHe

M — yka3aTen Ha cTeneHTa Ha MOLLHOCT

N — cumBOn Ha aKTUBMPaHeTO Ha 30HaTa 3a roTBEeHe




CTbKnokepaMuyHaTa nroya nma YeTupy HarpeBaTenHn 30HM.
HewnaTta noBbpXHOCT € maaka HaMa pbboBe n He morat Aa
ce 3afbpxar ocTaTbLM OT XpaHa.

o HarpeBatenHata 3oHa poctura 6bp3o  u3bpaHaTa
TeMmneparypa npu KOETO MnsolTa OKOMo Hes ocTasa
CTyAeHa.

o [novata e ycTo4mBa Ha TemnepaTypHy NPOMEHW.

o CTbKkrnokepamuyHata nnoda e ycrtonyvmea Ha yaap. Ako
CbABLT Ce NOCTaBW C NeK yaap Bbpxy nnodvara T8 Hama Aa
ce nospeau.

o He wu3nonsyBanTe CTbKMOKepamuyHata nnoda Kato
paboTtHa noBbpxHOCT. OcCTpu npegmeTn morat fda
ogpackar.

o [lpUroTBsHe Ha XxpaHa B anyMWHWEBU UMW NNacTMacoBM
CbAoOBe BbpXy Mroyata He ce paspeliaBa. Hukora He
nocTaBsiiTe TakMBa CbAOBE Ha CTbKIOKepaMuyHaTa nnouya.

e He npuroTesiiTe kade B TpaguULMOHHUTE CbAOBE C Marku
ObHa, ako TexHWs AuameTbp € Mo-ManmbK OT TO3W Ha
HarpeBaTenHata 30Ha, Tb KaTo MOXe Aa Ce MPUYUHK
weTa.

BHUMAHMUE!

o AKO pascunete 3axap WnM Apyra cnagka cyoctaHums
n3bbplueTe nnoyara HesabaBHO C Kbpna WM € LINakna 3a
noyMcTBaHe oLle AoKaTo nrovara e Aopu ropelua. Tosa Lie
npegotBpatM  nospeda. Wskntoyetre  HesabaBHO  OT
enekTpuyeckata Mpexa, ako 3abenexure  HsKakeu
[PacKOTUHU MO CTbKNOKepaMmnyHaTa nroya.

e He wu3nonssaiite 0GWMKHOBEHM MOYMCTBALLM MpenapaTty 3a
noYncTBaHe Ha CTbKokepamMuyHaTta nnodva. Te Morat aa s
noBpeasT.

Cndoese M3nonsBante camo BMCOKO KayeCTBEHW CbOOBE C paBHU U
cTabunHu gbHa.
e BuHarm Gbaere BHMMATENHW U MOCTaBsINTE CbAOBETE B
cpenara Ha HarpeBaTeflHUTe 30HMU.
e Ako wu3nonsBate CbAOBE HampaBeHW OT TemnepaTypHO
YCTOMYMBO CTBHKMO UMK ApPYyr Matepuan BUHaru criefpaiite
yKasaHusiTa Ha NPOU3BOAUTENS.
— o AKO u3nondBaTe TeHOKepa MNOA HamnsraHe, HWUKora He s
ocTaBsaiTe 6e3 HabnogeHuve. MocTaBeTe Ha Ha-BUCOKa

TeMneparypa, u3vakante [oKaTo CbOTBETHOTO HansiraHe
ObZe AOCTUTHATO M BbpPHETE Ha MO-HWUCKA CTEMeH KaKTo e
npenopbYaHo OT NMPOM3BOAUTENS HA CbAa.

/ o KoraTo cbpoBeTe KOWTO M3non3Bate 3a rOTBEHE Ca CbC
cBeTNa MOBbPXHCOT Mnn Aebeno AbHO OOCTUraHeTo Ha
CbOTBETHATa Temneparypa OT CTbKIOKEpPaMUYHUS NMOT ce

S yBenvyaBa go 10muHyTn. B cneactBue Ha ToBa Bwm

npernopbyBame, ako uckate fa 3arpsiBate Mo rofnsiMo
KOMNMYEeCTBO TEYHOCT Aa U3Mon3sBarte TbMeH Cbf C Nnocka
NMOBBPXHOCT.

\




CTbKIokepaMmyHaTa NOBbPXHOCT MOXE [a Ce NMOBPeay aKo:

o Ts e BK/OYEHa 1 OCTaBeHa MnpasHa Unu ¢ npaseH Cba.

e CEe M3MOoM3Ba CbA C HEenoaxodsllo AbHO HEepaBHO UMM C
Manbk  AvMaMeTbp  (TpaauuUMOHHWTE  KadpeBapkM 1
[xe3Beta).

e« He wusnonseaite kepamuyHu cbhoBe, Te MoraT [Aa
NOBPEAAT CTbKIOKepaMuyHaTa nriouya.

e MNpean pa noctaBuTe cbha Ha nnovarta, ro u3bbplueTe
nobpe 3a oa npegnasnTe nnodyara.

Korato |/|36V|paTe CcbAa BHUMaBaunTe 3a OnamMmeTbpa, MHOro 4eCTo Ha eTuKeTa e 0603HayeH
OnamMeTbpa B ropHaTa 4acT, a AbHOTO 0BWKHOBEHO € C Mo Manbk AnameTbp.

M3non3BaHeTo Ha TeHOXepa noa HandraHe € W3KMHYUTENHO WMKOHOMUYHO U CbXpaHsBa
BpemMe n eHeprua. Mo TO3M HauMH ce 3anasBaT BUTAMUHUTE U XpaHaTta e no 34paBOoCI10BHa.
Korato noctassate TeHOXXepa nog HandraHe cnaranTe JOCTaTb4yHO KONMMYECTBO Boda 3a Aa He
nospeauTe cbaa v nrorta.

MocTaBsnTe kanak Ha CbOOBETE KOraTo € Bb3MOXHO.

Manonaeante nogxogsdw CbOooBe B 3aBUCUMMOCT OT KONMUYECTBOTO Ha XpaHata KOeTo
npuroTeATe. AkO u3nonaeate rofnsiM Ccba M npuroTeBATe Maliko KOnnM4ecCcTBO XpaHa LwWe
n3pasxoauTe no ronamMo Konmn4ecTtBo eHeprua ot HeobxoaumoTo.




KAJINBPUPAHE HA
CEH3OPUTE
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B TeueHue Ha BpemMeTo, Korato ceH3opuTe ce npucrocobsisar

KbM BbHLUHUTE YCI10BUA:
o He cnaravTte BbpXy TAXHata NOBBbPXHOCT HUKaKBU

NpeaMeTy, MHade MOXe [a Ce aKTUBUpa PEeXMMbT Ha
rpeLuka.

o nOB'prHOCTTa Ha CeH3opute TpﬂﬁBa Aa ce noaabpxa

BUHArun 4nucra.

e He wusnarante Ha CuUMHO OCBeTMEHWE, KaTo Hanp.

XanoreHoBa fnamna Wnu cunHa crbH4YeBa CBETMHA U Ap.
nog.
B cnyyai Ha HecnasBaHe Ha Te3u YCNoBMS MOXe fa He
HacTbNV NpaBUIHO KanMbprpaHe Ha CeH3opuUTe 1 Ha Aucnnes
ce nosiBaBa cbobLleHne 3a rpewka (Bwx Tabnuuata). Cnen
OTCTPaHsIBAaHETO Ha NpuYMHaTa aBTOMaTU4YHO Ce W3BbpLUBA
npaBunHa kanuopaums.

o
L
>

N!.K

N —+=

Y

O —x

™
r‘*q- -P = 2
ot+® ®—o
°1-© @ofn
s

==
Z-

BHUMAHMUE!

BKITOYBAHE HA I1J10TA
3A rOTBEHE

BKITOYBAHE HA 30HATA
3A rOTBEHE

HACTPOMKA HA CTEIMEHTA
HA MOLYHOCT

BE3 OYHKLINS
MPEABAPUTENIHO
3ATPSIBAHE

3ABEJIEXKKA:
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e YNpaBneHWeTo Ha CEH30puUTe Ce akTUBMpa Ype3 criaraHe
Ha npbCT Ha CbOTBETHUS cuMBON BbPXY
CTBKIIOKEpPaMUYHUA nroT. [NaHenbT 3a ynpaBneHve Tpsibea
Aa ce NoAAbpXa YUCT U CyX.

o CeH3opuTe He pearvpaT Ha TbMHWU MaTUpaHu LIBETOBE (He
n3nonaeanTe YepHU pbkaBuuu). He cnaraite HULLO BbpXy
naHena 3a ynpasrieHve Ha nnoTa 3a roTBeHe.

o BHumaBante 3a HexenaTenHo BKMtoYBaHe Ha
ernekTpoypea, Hanp. OT 4OMALLHW XUBOTHM!

HaTtuckame camo ceHsop B (mpexoBusa kntod). I Ha gBaTa
aucnnes ce nosiesea cumeon ,0“ nnm ,H* 1 cumBonute 3a
aKTMBMpaHe Ha 3oHaTta 3a rotBeHe ,N“ CBeTAT C nMpeKkbCcBaHe.
Ako He HanpaBuM HsikakbB crneggaly u3bop go 10 cekyHaum,
NMoTHT 3a FOTBEHE Ce U3KIYBa aBTOMATUYHO.

Ho 10 cekyHaM cnen BKMOYBAHETO Ha MnoTa 3a roTBEHe
HaTucHeTe ceH3op ,L“ Ha >xenaHaTa 30Ha 3a rOTBEHE.
CBOTBETHUAT CUMBON Ha aKkTMBaUMATa Ha 30HaTa 3a rotBeHe
,N“ ocTaBa fga cBeTW HenpekbCHaTo, OCTaHanMTe CUMBOIMM
,N“un3racear. [Jo 8 cekyHau ¢ nomoLlTa Ha ceHdopute ,+“ n ,-*
13BbpLUBaAMe HacTpoKKa Ha cTeneHTa Ha mowyHocT (1 — 9).

AkTuBMpanTe 3oHaTa 3a rotBeHe (cumBomnbT LN“ cBeTu
HempekbCcHaTO) U A0 8 cekyHan un3bepeTe cTeneHTa Ha
MOLLJHOCT.

B cnyvyaii Ha HacTpoika Ha CTeneH Ha MOXHOCT C momoLTa
Ha ceH3opa ,-‘, B MPOAbIDKEHME Ha 8 CekyHOW Lie CBeTH,
pedyBanku ce, nsbpaHata CTEMEH Ha MOLLHOCT U CUMBOMbLT
LA“. Crnef usTMyaHeTo Ha TO3W Mepuoa Ha Aucrnnest ocTasa
n3obpaseHa n3bpaHarta cTeneH Ha MOLLLHOCT.



HACTPOUKA HA
CTEIMEHTA HA MOLYHOCT
C oYHKLINA
TMPEABAPUTEJIHO
3ArPABAHE

YnecHsiBa roTBeHeTO 4pe3 3aBUpaHe Ha MbiiHA MOLLHOCT U
cref ToBa MOLLHOCTTa aBTOMaTMYHO Ce MpeBKMoYBa Ha
nsbpaHaTa no-H1cka cTenex.

o AKTMBMpame CbOTBETHAaTa 30Ha 3a rOTBEHE.

e Hartuckame ceH3op ,-“, Ha gucnnes, peayBaiiku ce, CBeTBa
InA.

e Upes NOBTOPHO HaTuCKkaHe Ha ceH3opa ,-* (4o 8 cekyHaw)
n3brpame xenaHus nepuos OT Bpeme 3a npeaBapuTeriHo
3arpsiBaHe W CTeneHTa Ha MOLLHOCT crnej M3TU4YaHeTo My
(Bux Tabnuuara).

e AKO He W3BBLPWMM aKTMBUpPAHE Ha NpeaBapuUTENHOTO
3arpsiBaHe, e OCTaHe HacTpoeHaTa cTeneH 9 wu
dyHKUMATa 3a npedBapuTenHO  3arpsiBaHe LWe  ce
[eakTuBrpa aBTOMaTUYHO.

[Mpe3 uanoTo Bpeme Ha NpeABapuTENHOTO 3arpsiBaHe 3oHaTa

3a roTBeHe LWe 6bAe HacTpoeHa Ha MakcyMarnHa MOLLHOCT 1

Ha gucnnes, pegyBanku ce, e 6bae nsobpaseH cumson ,A*

1 NpefBapuTeNIHO HacTpoeHaTa cTeneH Ha molwHocTTa. Cnep

M3TMYaHETO Ha nepvofa Ha npedBapUTENiHOTO 3arpsiaHe

30HaTa 3a TrOTBEHe aBTOMATU4YHO Ce MpeBknoYBa Ha

npeABapuTENHO HacTpoeHaTa CTeneH Ha MOLLHOCTTA.

BpemeTpaeHeTo Ha npeaBapuTENHOTO  HarpsiBaHe  3a

CbOTBETHWTE CTEMEHM Ha MOLLHOCTTa Ca MOCOYEHU B

Tabnuuarta.

CreneH Ha BpemeTpaeHe Ha O6e3onacurenH
MoOLUHOCTTa paboTaTa Ha MaKcMMarHa || O M3Krn4BaHe
MOLLHOCT (Bpeme Ha
npeABapuUTeNTHOTO
3arpsiBaHe)
| U I - | 6y |
| 1 i 60 cek I 6y |
| 2 I[ 3 MyH I[ 64 |
| 3 i 4 MuH 42 cek || 54 |
| 4 i 6 mMuH 30 cek || 54 |
| 5 i 8 muH 30 cek || 4y |
| 6 i 2 muH 30 cek || 1,54 |
| 7 i 3 muH 30 cek || 1,54 |
| 8 i 4 muH 30 cek || 1,54 |
| 9 I - I 1,54 |

IIPOMAHA HA CTEMEHUTE
HA MOLYHOCT

U3KITIOYBAHE HA
ENEKTPOYPE/LA

BKJITOYBAHE
HA YO-30HATA

3a npomsHa Ha CTeneHTa Ha MOLHOCTTa akTuBMpanTe
CcbOoTBETHATa 30Ha 3a roTBeHe (ceHs3op ,L“) n ¢ HaTtuckaHeTo
Ha ceHsopuTe ,+“ 1 - U3BbpLIETEe HeobxoaumaTta npomsiHa

EnekTpoypega MoxeTe [Oa M3KMIYMTE MO BCAKO BpEME C
HaTuckaHeTo Ha ceH3op ,B“ B mpoabmkeHve Ha 1 cek.

BkntouBaHETO Ha Ayo-30HaTa € Bb3MOXHO M0 BCSKO BPEME Mo

BpEME Ha Ha FOTBEHETO.

o AkTMBMpaMe CbOTBETHaTa 30Ha C HaTWCKaHe Ha CceHsopa
,L* 3a fyo-3oHaTa.

Ha gucnnes cBeTu geceTvHHaTa 3aneTas, cref HaTuckaHe Ha

ceHsop K ce akTMBMpa ayo-3oHaTa 1 cBeTBa CUMBOS ,l°.



N3KITIOYBAHE
HA YO-30HATA

N3KITIOYBAHE
HA 30HATA 3A TrOTBEHE

WHOUKATOP
HA OCTATBYHATA
TEMIEPATYPA

3ABEJIEXKA

OYHKLNS 3ATTA3SBAHE
HA 5ICTUs B TOIM10
CbCTOSIHUE

3AKITIOYBAHE
HA YTIPABJIEHUETO HA
IJI0TA 3A TOTBEHE

3ABEJIEXXKA

[locTbnBaMe MO CbLUMS HAYMH, M3racea CUMBOMBLT ,I“ n ce
N3KINK4Ba uanarta BbHLUHA NTIMHUA Ha 30HaTa 3a rotBeHe.

o AKTMBMpaWTe CbOTBETHaTa 30HA 3a rOTBEHE

o C egHOBPEMEHHOTO HaTUCKaHe ¥ Ha ABaTa ceH3opa D (+) n
C (-) 3o0HaTa 3a roTBeHe ce M3KI4YBA, UNN C HAaTUCKaHe Ha
ceHsop C (-) MocTeneHHO HacTpomBamMe CTeneHTa Ha
MOLLHOCT Ha ,,0%.

o Crnep v3knioyBaHe Ha 3o0HaTa 3a roTBeHe AWUCMNesT Ha
CbOTBETHATa 30Ha LWe nokasea cumeon ,H* kowTto
CUrHanuavpa, 4e Ta3uW 30Ha € ropelia M Moxe Aa ce
13ron3ea Tasu ocTaTb4Ha TeMnepaTypa.

BepgHara cnef u3knioYBaHETO Ha 30HATa 3a rOTBEHE MIU Ha
Lenust NnoT Ha aucnnes ce u3obpassisa ,H*. ToBa o3HavaBa,
Ye 30HaTa 3a rOTBEHE € HarpsATa Ha TemnepaTypa, no-BMUCOKa
ot 60°C. Cnep oxnaxaaHe Ha nnoTa CUMBOMBT M34e3Ba.

Ako Ha aucnnes ce usobpasu ,H“ cnen Bknw4uBaHe Ha
nnota KbM eneKkTpuM4yeckaTa Mpexa (Hanp. npu
BKJTIOUBaHe cnepj cnupaHe Ha Toka NoO BpeMe Ha roTBeHe
MNU NpU NbPBOHAYaNHOTO CBBbP3BaHe Ha NnoTa KbM
erieKTpuyeckaTta Mpexa), ToBa O3Ha4yaBa, 4e MNNOoTbLT e
O6un M3KNYeH OT erleKTpuyeckata Mpexa B ropeLlo
CbCTOsIHME.

ToBa He e noBpepa, cumBonbT ,HY wWe u3yesHe cnep
M3TM4YaHe Ha nepuoAa OT BpeMe, HaCTpPoeH OT
npousBoAUTENS.

C nomolyTa Ha HWCKa MOLLHOCT MNoAabpXame sICTUETO B

TOMMO CbCTOSIHUE.

HacTtpovika Ha dpyHKupmsaTa:

e HacTtpoviBame 30HaTa 3a roTBeHe Ha CTeneH Ha MOLHOCT 1
1 HaTUCKame CeH3op -

o Ha gucnnes ce nsobpassiea ,u*

AKO MCKaMe [a 3aKMioYuM HaCTPOEHWS PeXUM Ha nnota 3a
rotBeHe (ToBa npepoTBpaTtaBa HexenaTenHoTo
npeHacTpowBaHe Ha roTBapCkus NAOT NO BpemMe Ha roTBeHe),
HaTMckame ceH3op A (kntoya) B NpoabimKeHNe MUHUMYM Ha 2
cekyHan. CBeTBa KOHTpomHa namnuyka ,F*.

Mpwn 3aknioyeHo ynpasneHve Ha nnoTa 3a roTBeHe ocTasa Aa
paboTu camo pyHKLMATa U3KITOYBAHE Ha nroTa (C HaTUckaHe
Ha ceHsop B (MpexoBusi BkmtoyBaTen) wnm M3KMIOYBaHe Ha
3aKM4YBaHeTO Ype3 HaTuckaHe Ha ceHsopa A (kmtod). Cneg
U3KMIOYBaHe Ha 3aknioyvBaHeTo (OMOABT 3a MHAMKaUMA Ha
ceH3op A wu3racBa) MOXeM OTHOBO Ja YynpasnsiBame
dyHKUMWTE Ha NroTa 3a roTBeHe.

3aknoyBaHeTo Ha nnoTa 3a roTBeHe € Bb3MOXHO CamMO BbB
BKIMHOYEHO CbCTOAHKE.



OBE3OINACUTEI 3A ELIA

BKJTOYBAHE

[EAKTUBUPAHE —
U3KITIOYBAHE HA
OBE30[NACUTENS 3A
JOELA

N3KITIOYBAHE HA IJIOTA
3A TOTBEHE
ABTOMATUYHO

U3KITIOYBAHE HA I1JIOTA
3A F'OTBEHE INMPEAIMNA3HO

U3KITIOYBAHE HA IJIOTA
3A rOTBEHE
OBE3OINACUTEIIHO

O6esonacutenat 3a fdeua CNyXu 3a Bb3MPeEnsTCTBaHe Ha
ynotpebaTa Ha enekTpoypeaa

O6esonacutensT 3a Aela Moxe Aa 6bae akTMBMpaH camo
aKo He e HacTpoeHa CTeneH Ha MOLLHOCT Ha 30HWTe 3a
rOTBEHE.

o BkntoyeTe nnoTa 3a rotBeHe C HaTUCKaHe Ha ceH3op ,B*.

e Ha pucnness ce wusobpassBa cBeTella C NPeKbCBaHUS
[eceTuHHa 3aneTasl.

o [lo 3 cekyHOn HaTUCBaMe €4HOBPEMEHHO CEH30pU ,+“ 1 ,-*
1 crieq ToBa CeH3op ,+*.

o Ha gucnneute 3a mur ce n3obpassisa L 1 nnotsT n3racea.

o [lpu onuT 3a BKMOYBaHe Ha nroTta aucnnenTe ¢ L 3anoysat
na ceetaT

« BkntoyeTe nnoTa ¢ HaTuckaHe Ha ceHsopa ,B*

« Ha gucnneute ceetBa L

o [lo 3 cekyHOM HaTUCBaMe eAHOBPEMEHHO CEH30pU ,+“ 1 ,-“
1 crieq ToBa CEH30p -

o [NoTbT e roToB 3a ynotpeba.

AKO M3KMOYMM BCUYKM 30HU 3a rOTBEHE, NMOTHT 3a roTBEHe
no 10 CEeKyHOW Ce MU3KN4YBa aBTOMaTU4HO.

LlenusaT nnotT 3a roTBeHe ce u3kMYBa B Cryyail, Ye
HaTUCHEM e[lIMH CEeH30p UM NoBeYe CEH30pU B MPOLbIDKEHNE
Ha noseye OT 12 cekyHAaM (Hamp. ako CrOXUM Kbpra Unu Cbf
BbPXY CUMBONUTE 3a YrpaBleHue).

MnoteT e cHaboeH ¢ ofes3onacuTenHo U3KMYBaHe.
[MeproabT OT Bpeme, crief KOMTO HacTbMBa W3KMHOYBAHETO,
3aBUCY OT HacTpoeHaTa CTeMNeH MOLLHOCT — BUXK Tabnuvuara.

Tabnuuya Ha epewkume

[ Bucnnen || Mpuunna

[ F1 |[ « npekaneHo cunHo ocseTnenue
F2 e CWnHa nyncupatia cBeTnmHa
(Hanp. NYMUHUCLIEHTHO OCBETEHNE)
[ F3 ][+ ceHsop, nokpuT cbC cBETHLN NpeaMeT
[ F4 ][+ cunHo npomMeHnMBO OCBETNEHME
| FF ||+ nokpuTu ceHsopu (Hanp. pasnsta Te4HocT)

3ABEJIEXKKA:

e Cumsonute FF, F1 go F4 npu nsobpassisaHeTo ce peaysat
cbe cumonute A0 — A9, KOUTO O3HayaBaT KOHKpeTeH
CeH30p

o [pn HenpaBunHa ynotpeba Ha nnota 3a rotBeHe (Hamp.
HarpsiBaHe Ha npaseH CbA),MOXe pfa ce CTUrHe Ao
nperpsiBaHe. ToBa CbCTOSHWE Ce CUrHanuaWpa u4pes
cumson t“ Ha aucnnewnte.

o]



our.1

dur. 4

CTBKINOKEpPaMUYHUAT MIIOT Ce MOYUCTBA KOrato € HambiHO
M3CTUHan, npenopbyBa ce crneq Beska ynorpeba,B NpoTvBeH
cryyan Jopu v Ha-Marnkute 4acTuuy ocTaHamnu crnef rotBeHe
mMoraT Aa U3ropaT Y NPOMEHSAT LiBeTa Ha NnoTa npu crneasalla
ynotpeba. Moyncreavite pefoBHO CTBKNOKEPAMUYHUAT NIOT
CbC crneuvanHuTe NpefHa3HayYeHn 3a Hero npenapartu, KoUTo
Ca HanpaBeHM Taka Ye cb3gaBaT 3alUTeH Crnon  Ha
NoBbPXHOCTTa Ha nnota. [pean ynotpeba, n3bbplueTe npax
M Jpyrv Yactuum OT nrota — Te Mmorat da Hagpackar
nosbpxHocTTa (Pur. 1). BHumaHve: n3nonssaHeTo Ha Kbpna ot
rpy6 BbMHEH nnart, r6u HanoeHn ¢ abpasnBHN CMeCK, a CbLUO
M npenapatm Mmorat Aa Hagpackat nnorta. [loBbpxHOCTTa
Moxe Aa 6bAe moBpedeHa M Mpu U3MNON3BaHe Ha arpecuBHU
crnpefoBe U HEMOAXOASAWM TeYyHu xumukanu. (durl un 2).
OuepTaHuaTa Ha 30HWUTE MO MroTa MoraTt Aa 6baat u3TpuTth ,
aKko ce um3nonaeaT arpecuBHM MOYMCTBALLM Npenapatu unu
CbAoBe C HepaBHU AbHa. (dur. 2). Jlekm neTHa ce oTCTpaHaBaT
C MeKa Kbpra; Crief, Koeto MOBbpXHOCTTa Tpsbea Aa ce
n3bbpe gobpe (dur. 3). MNMeTHa oT Boga ce OTCTpaHsiBaT C
HeHacWTeH pa3TBOP Ha OUET, MpW MOYUCTBaHe C pasTBopa
BHUMaBaWwTe [4a He JOKOCBaTe MeTanHara pamka ( npu HAKom
MoZenu ), TS Moxe pAa 3arybu Onsacbka cu. Hukora He
13non3sanTe arpecvBHW CrpenoBe wnNuM npenapatv 3a
oTCTpaHsiBaHe Ha BapoBuk. (Pur.  3). CwunHuM neTHa
OTCTpaHsiBaT Cce CbC ChneuvanHn  npenapatum  3a
CTbKrokepammnyeH nnot. CnasBanTe CTPUKTHO MHCTPYKLMUTE
Ha npousBoguTensd. BHuMarTenHo oTCTpaHsiBaWTe BCSKaKBU
neTHa OT KepamuyHaTa NMOBBLPXHOCT, TbIl KaTo Mpu creasaLlo
M3Mnon3BaHe Te Lie ce 3arpesT M Morat Aa MnoBpeasT nrota
(dowr. 3). YnopuTu neTHa v nNeTHa OT U3rapsiHe ce OTCTpaHsiBaT
CbC creuManHa Lwnakna 3a noyvucteaHe. Korato nouucTBare
Ha JoKoCBanTe NOBbPXHOCTTA C ApbXKaTa Ha wwnaknara. (dur.
4). CbxpaHsiBaliTe LUNaknara NnpaBWIHO 3a Aa ce npeanasunTe
OT HapaHsaBaHus!

3axap 1 xpaHa cbabpxallia 3axap MoraT TpanHo Aa nospenst
CTbKnokepamuyHmns nnot  (Pur5), Taka 4Ye nouncTeanTe
BeJHara ako 3axap Wnu MpogykTu CbAbpXalim 3axap ca
nonagHanv BbpXy nrnota / noYncTeTe C Lnakna [okato nroTa
e owe Tombn / (dur 4). TllpomsHa B uUBeTa Ha
CTBKIIOKEPAMUYHMSA MINOT HAMa Bb34eNCTBME BbpXy pabortarta
Ha nnota. B noBeyeTo crnyyau, nMpomsiHata ce AbIKU Ha
3arapsiHe Ha XpaHa UnM Kato crieAcTBue OT nMpemecTBaHe Ha
Cb[OBe C HepaBHM AbHa (OT anymMmnHUIA) NO NOBbLPXHOCTTA, aKo
MMa TakaBa MpoMsiHa TS e TpygHo oTcTpaHuma. 3abenexka:
OnuncaHnTe no rope Npobnemn KoUTo MoraT Aa Bb3HUKHAT He
BNUAAT [OMPEKTHO Ha paborata Ha nnota. OnucanuTe
npobrneMu He ce NOKPMBAT OT rapaHUMsATa Ha ypeaa.



BHumaHue !

o 3a pa Gbae npepoTBpaTeH KakbBTO M [a € pUCK, ypeabT TpsbBa [a ce MOHTMpa OT
KBanuuumpaH nepcoHan.

o laHenuTe n mMogynMTe B KOMTO Cce MNocTaBs nnota Tpsbea Aa 6bAaT TemnepaTypHO
yctonumemu fo (100°C), B npoTuBeH criydaw Te morat ga 6vpart gedopmupanHn unu ga um
6bAe NpomMeHeH LBeTa Nopaan HeCbOTBETCTBYBALLA TeMMNepaTypHa YCTONYMBOCT.

o notbT TpsiGBa Aa 6bAe BrpageH B paboTHa NOBLPXHOCT C LWMpKHa 60 cM unu noseve.

o Crieq xaTo nnota e MOHTMpaH TpsibBa Aa MMa AOCTbM A0 ABaTa MPUKPEnsiin eneMeHTa ot
JonHarta cTpaHa Ha nnora.

o KyxHeHcknTe mogynu Hapd nnota TpsibBa fa ca MOHTMPaHU Ha MoaxoAsilia BUCOYMHA Taka ye
a ce OCUrypsiT HopMariHu ycnosus 3a pabortara my.

o PascTosiHnero mexgy nnota u acnupartopa TpsbBa ga Obae paBHO Ha ToBa KOETO €
HanMcaHo B MHCTPYKLMMTE Ha acnupaTtopa HO He Mo Marnko ot 650 mMm.

o Hai-mankoto pa3ctosiHve mexay pbba Ha nnota u 6rnmM3ko CTosil, KyxHeHcku moayn e 40
mm.

o M3nonsBaHeTo Ha AekopaTMBHW pamMku OT TBbPAO AbPBO OKOMO NMOTa € Bb3MOXHO, ako e
CrnaseHO MVHMMAIHOTO Pa3CTOSHME NMOCOYEHO B UHCTPYKLMWTE 3a MOHTaX.

e MuHMManNHOTO pascTosiHME MexAy MroTa 3a BrpaxaaHe U 3agHata CTeHa e MnokasaHo B
VHCTPYKUMSATA 32 MOHTax.

Pa3mepu 3a ez2paxdaHe
Ha UHOYKUUOHEH riiom

o YpenbT TpsAbea ga 6bae MOHTMPaH B paboTHa MOBbPXHOCT
¢ nebenvHa ot 30 mm o 50 mm.

« Bottom kitchen element must not have a drawer.

o EnemMeHTbT Ha [OMHMA KyXHEHCKM Moayn He TpsibBa da
uva dekvmemxe. Tom TpsbBa fa wmMa XopusoHTanHa
nnockoct Ha 100 mm ot pabotHua nnot. PasctosHmeTo
Mexgy nnodyara u nnota Tpsbea ga 6bae npasHo, He
CbXpaHsBaWiTe HUKaKBW NMPegMeTy B TOBA NPOCTPAHCTBO.



lMpouedypa no MoHmMaxa

30-50

WHucmanayus Ha pasnu4yHu

CMBKI/IOKepaMu4iHU

njiomoee

s

e 3agHaTa CTeHa Ha KyXHEHCKusi Mogyn Cbluo Tpsbea aa
MMa oTBop ¢ BucodnHa 100 MM 1 WMpUHa paBHa Ha Tasu
Ha mogyna, a YenHus naHen TpsibBa Aa MMa OTBOP MOHe
BMM.

o PaboTHaTa noBbpxHOCT TpsibBa fa 6bae Xxopu3oHTanHa.

o 3awuTeTe KakTo € Heobxoamnmo pbboBeTe Ha OTBOpa.

o 3aBuiiTE 3aKkpenBawuTe €enemMeHTU C BUHTOBETE  Ha
OECHUs 1 neBus Kpail Ha nnota B NpeaBapuTeriHO
HanpaBeHUTe OTBOPMU.

o CBbpxeTe nnoTa B enekTpuyeckata Mpexa (BUX.
MHCTpyKumm 3a cBbp3BaHe)

o [locTaBeTe nnoTa B HanpaBeHWs OTBOP.

e« HatucHete nnota w ro noctaBete B paboTHaTa
NMOBBPXHOCT.

KoraTo vHCTanupare pasnuyHu CTbKIIOKEPaMUYHU NIIOTOBE €
HeobxoOuMO Aa rvi pasgensite ¢ naicHa.
(3akynyBa ce otgenHo - 286696).

286696

7

N

=
875

N

ry

[ E—
1185 N|

o Enextpudeckara dypHa 3a BrpaxgaHe TpsibBa ga ce MOHTUpa

W WHCTarmMpa OT KeanuduuMpaH TexHuK. 3awmta  Ha
enekTpuyeckuTe kabenn Tpsbea da OTroBaps Ha MECTHUTE
CTaHAapTu 1 perynaumn.

o Cabp3BaLLyTe ckobM ca [OCTBLITHU CaMo MY OTBOPEH Karak.
o MNpeon pa BkIOUMTE ypeda KbM M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe

npoBepeTe Aanu 3axpaHBaHETO Ha CTUKepa OTroBapsl Ha To3u
B MpexxaTa. CTUKEPLT ce Hammpa OT JorHaTa YacT Ha noTa.



HacmpolieaHe
Ha ceH3opume @&
nomew,eHuUemo

Juazpama Ha cebp3eaHe

o YpenobT e npedBuAeH 3a CBbp3BaHe kKbM HanpexeHune AC
230 V.

o Enextpuueckata Bpb3ka TpsibBa Aa € OT CbluMsi Moder, 3a Aa
MOXe [Ja Ce MOHTMpa 3almTarta Mexagy ypega wu
3axpaHBaHeTO C knemute unm kmodosete Fl (3a pa ce
ocurypu Ham-manko 3MM NPOCTPaHCTBO MeXdy KOHTaKTUTE
NpY U3KITOYEHO MOMNOXEHME).

o Bpbskara TpsibBa ga 6bae HanpaBeHa kaTo ce uma npes Bug
curara Ha MHcTanauusita u Ha dpasure.

o [lpoTvBOMNOXapHaTa 3alluTa O3HayaBa Ye ypeabT Moxe [Ja
Obe MOHTUpaH MeXay ABa KyXHEHCKU MoAyrna, KaTto eanHUSIT
MOXe [a e MO-BMCOK OT ypeda, a ApyrvsiT TpsibBa ga mva
cbluaTa BUCOYMHA.

o Cnen MOHTaXa BCMYKM BPB3KM U M3onauum TpsibeBa aa 6uaar
3aLUUTEHMN OT CriydaeH KOHTaKT.

Mpu BCcsiKO CBBP3BaHe B efiekTpuyeckaTa Mpexa ce 13BbpLUBa
aBTOMaTW4Ha HacTpoika Ha CeH3opuTe B NOMELLEHMETO 3a Aa
ce ocurypu TsixHaTa npaBunHa paboTta. Bcuyku gucnnen
nokasgat “-“. Crnep kaTo HacTpoykata 3aBbplLUM YCMELIHO ce
YyBa 3BYKOB CurHan “oun”, BCUYKO Ha AUCMresi Ce U3KIYBa U
nrnota e rotoB 3a pabota. 1o Bpeme Ha HacTpoiikata BbpXy
ceH3opuTe He TpsibBa [a UMa HUKaKBU nNpeameTy unu obekTu,
B MNPOTMBEH crnyyan npoueaypaTta wWwe O6bae npekbcHaTa
fokaTo 0beKkTUuTe ce OTCTpPaHSAT OT CeH3opHaTa MOBBLPXHOCT.
Mo Bpeme Ha HacTporikaTa M3non3BaHe Ha CTbKIOKepaMUYHUS
NroT € HEBb3MOXHO.

BHUMAHUE !

Mpeou nonpaBka WnM  cepBUCUpaHE  U3KIKYETE  OT
enekTpuyeckata mpexa. B 3aBUCMMOCT OT 3xpaHBaHETO Ha
enekTpuyeckata mpexa ypedbT TpsbBa Aa O6bae cBbp3aH B
CbOTBETCTBME C Avarpamara. 3awmTHuaT nposoaHuk (PE) aa
Ce CBbPXKE C KOHTaKTa MapKuMpaH CbC 3a3eMsiBaHe <+
Kabenute ga ce BMbkHaT npe3 ckobaTa 3a fa He morat
necHo ga 6vaat m3abprneaHu. Crie, CBbpP3BaAHETO BKIHOYETE
HarpeBaTenuTe 3a Okono 3 MUHYTU Aa BUAUTE Aanu paboTaT.

e HenpaBunHo cBbp3BaHe MOXe Aa NPUYMHU NoBpeau Ha
ypena, KouTo He ce MOKpWBAaT OT rapaHuusTal

o [pegn pa 3anovyHeTe CBbP3BAHETO MNpoOBepeTe [Aanv
HanpeXeHNeTo MOCOYeHO B CTUKepa C WHGopMauus
OTroBapsi Ha TOBa B MHCTanauuaTa Ha goma Bu. BontaxsT
TpsibBa Oa ce npemepu OT OTOpM3MpaH TexHuk (230V
cpey N)!

o [locTaBete kabena Taka, Ye ga He JOKOCBA 3a4HWS NaHern
3a Ja He ce HarpsiBa npu paborta Ha nnora.



3a cBbp3BaHe Aa ce W3NoJ3BaT CriefHnTe Kabenu

o Kabenu c rymeHa usonaums ot Bug (HO 5RR F3X1,5 ¢

XbJITO-3€/EeH 3a3eMuTeneH I'IpOBO,ElHVIK)

o Kabernm ¢ PVC u3onauus (tvn HO 5VV-F3X1.5 ¢ xbnTo-
3eneH 3asemuTeneH NpoBoAHuK) [pyrv kabenu, kouto nmar

ChbLUMTE XapaKTepPUCTUKN

A

AC 220 - 240 V, 50 - 60 Hz

N @

AC 220-240V, 50-60Hz

®

X X
L, N

©PE
Tun 430A 4309
KECT330EC
Enektpuuecka Bpb3ka AC 230 V
Pa6oTeH BonTax 230V, 50 Hz

Pa6oTeH BonTax

Electronic sensors

HarpesaTtenHu 3oHm (g mm/kW)

HL = light cooking zone

OTnpepn nsiBo 180/120/ 1,7/HL 180/ 1,8/HL
OT13ag nsiBo 145/ 1,2/HL 145/ 1,2/HL
O6wa mowHocT (kW) 2,9 3,0




| WH®OPMALIUA 3A NPOAYKTA, PEIFNTAMEHT (EC) Ne 66/2014

CumBon Mepna CrtonHocT || CToWMHOCT
eavHULa
[ ime unu Tbproecka Mapka Ha JocTaBuvka || I || GORENJE | GORENJE |
Kog 3a pasnosHaBaHe Ha Mojaena 430A 4309
KECT330EC
Twvin Ha KoTnoHa D
Bpon Ha 3oHuTE u/vnu nnowwmTe 3a 2 2
roTeeHe
EE eiectric 30HU 3a 30HU 3a
T burner roTBeHe ¢ roTeeHe ¢
eXHuKa Ha HarpsiBaHe
nbyncTa nbyncTa
eHeprus eHeprus
Ouavetpute Ha 30HM W / wnm 3oHn 3a || @ cm || 14,5 [ 145 |
roTBeHe [ 18,0120 ][ 180 |
KoHcyMaLus Ha eHeprus Ha efjHa 3oHa ECetectric Whkg | 1953 | 1919 |
UNY NoLy 3a roTBeHe cooking | 1906 || 1906 |
KoHcymausi Ha eHeprvisi Ha KOTJIoHa EE aicrrc Whikg 193,0 1913
hob
282472 bg

3AMA3BAME C/ NMPABOTO JA NMPOMEHAME
CNEUNOUKALIMATA BE3 TOBA [A BITNAE

HA PABOTATA HA YPE[JA.




Seramik Cam Entegre Ocak

Sayin Miisterimiz!

Kullanim Talimatlan

Kurulumla llgili
Talimatlar

Bilgi plakasi

Yangin tehlikesinden
korunma

Ankastre seramik cam ocak yalnizca ev kullanimina yénelik
tasarlanmigtir. Uriniin ambalajinda kullanilan malzemeler doga
dostudur ve geri dontsimu yapilabilir, gevreye herhangi bir
zarar vermeden bertaraf veya imha edilebilir. Bu 6zelliklerin
hangilerinde oldugunun anlasilabilmesi icin ambalaj malzemeleri
ilgili simgelerle isaretlenmistir.

Cihaziniz artik kullaniimaz hale geldiginde veya artik
kullanmamaya karar verdiginizde gevreyi kirletmemek igin gerekli
6nlemleri alin. Eskiyen cihazlarinizi kullaniimis ev aletlerini alma
konusunda yetkili kuruluglara teslim edin.

Bu kullanim talimatlari kullanicilar i¢in tasarlanmistir ve cihazin
ozellikleriyle nasil kullanilacagini agiklarlar. Bu talimatlar

ayni serinin farkli modellerine gére hazirlandigindan, sahip
oldugunuz cihazda bulunmayan bazi bilgiler ve aciklamalarla
karsilasabilirsiniz.

Cihaz, “Elektrik Baglantilar” basliginda aciklanan talimatlara
ve ydlrurlikteki duzenlemelerle standartlara uygun olarak
kurulmahdir. Baglantilar yalnizca Gorenje yetkili teknik servis
personelince yapilmahdir.

Temel bilgileri igeren bilgi plakasi cihazin altinda yer alir.

Bu cihazlar, yuksekligi cihazin yuksekligini asan mutfak
dolaplarinin yanina monte edilebilir. Ancak diger tarafta yalnizca
yuksekligi cihazin yuksekligine esit dolaplarin bulunmasina izin
verilir.



» Cihaz yalnizca Gorenje yetkili teknik servis personeli tarafindan yerine oturtulmali ve sebeke
elektrigine baglantisi yapiimalidir.

» Ocak ylzeyinin bazi bolgeleri (ocak gozlerine komsu bolgeler) ocak kullanilirken sicaktir.
Cocuklarin cihazin gevresinde dolagsmasina engel olun ve yanik tehlikesine karsi onlari gerektigi
gibi uyarin.

» Kizgin yag cok kolay tutusacagindan yagli yiyecekleri (kizartmalari) siirekli kontrol altinda
tutmayi ihmal etmeyin.

» Ocak gozlerini kesinlikle izerinde tencere olmaksizin bos olarak galisir halde birakmayin.

» Bu cihazi kesinlikle ortami isitmak icin kullanmayin.

» Seramik cam ocak ylizeyini kesinlikle calisma alani olarak kullanmayin. Keskin kenarli nesneler
ocak ylzeyine zarar verebilir.

* Yiyeceklerin aliminyum veya plastik pisirme torbalari iginde pigirimesine izin veriimez. Ocak
yuzeyine kesinlikle herhangi bir plastik nesne veya aliminyum folyo yerlestirmeyin.

» Ocak yakinlarinda elektrige bagli bagka cihaz varsa, bu cihazlarin elektrik kablolarinin sicak
pisirme ylzeyleriyle temas etmemesine 6zen gosterin.

» Temizleme maddeleri, spreyler, deterjanlar, vb. gibi parlayici veya isiya duyarli maddeleri cihazin
altinda saklamayin.

» Catlamis veya kirilmis seramik cam ocaklari kesinlikle kullanmayin. Yiizeyde gozle gorilir ¢atlak
oldugunu fark ettiginizde, elektrik baglantisini derhal kesin.

» Ariza halinde cihazin elektrik baglantisini kesin ve Gorenje yetkili teknik servisini gagirin.

» Cihazi temizlemek igin ylksek basingli buharli temizleyici veya sicak buhar kullanmayin.

» Cihaz gegerli giivenlik yonetmeliklerine uygun olarak uretilmistir. Yine de fiziksel ve/veya
zihinsel engelli olanlar ve cihazi kullanmak igin yeterli bilgi ve beceriye sahip olmayanlar
yanlarinda yetkin bir kisi bulunmadidi hallerde cihazi kullanmamaldirlar. Ayni uyarilar yasal
yukudmlulik yasini doldurmamis Kisiler icin de gecerlidir.

Bu cihaz Avrupa’nin 2012/19/EU Artik Elektrik ve Elektronik Donanimlar (WEEE)
talimatlariyla isaretlenmis. Bu yonerge Avrupa’nin Artik Elektrik ve Elektronik Donanimlari
geri verme ve yeniden kullanilir durumuna getirme genis gegirlilik gergevesidir.



Seramik Cam Ocak Yuzeyi

1 - On pisirme alani

2 - arka pisirme alani

3 - 6n pisirme alani — ikili bolim
4 - kumanda panosu
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A - fonksiyon etkisizlestirme sensori (kilit)

B - salter anahtari sensori

C - eksi sensort (-)

D - arti sensori (+)

F - ocak etkisizlestirme kontrol lambasi

| - ikili bolim dis devresi eslesme control lambasi
K - ikili bolim sensori

L - pisirme alani sensori

M —1sitma sigasi seviye gostergesi

N — pisirme alani aktivasyon sembolii



Pisirme kaplari

Seramik cam ocak ylizeyi, pisirme bolgeleri olarak tasarlanmis
dort ocak goziyle donatiimistir. Ocak yizeyi, uygulama
sonrasinda herhangi bir kir kalmamasi igin gikintisiz, dizddr.

.

Komsu gozler soguk kalirken segilen ocak gozi kisa siirede
segilen isitma gucuine ¢ikar.

Ocak ytlizeyi sicaklik degisimlerine kargi dayanikhdir.

Ocak ylizeyi ayni zamanda darbelere karsi da dayaniklidir.
Pisirme kaplarini ylizeye herhangi bir olumsuzlukla
kargilagsmadan rahatca yerlestirebilirsiniz.

Ocag! calisma tezgahi olarak kullanmayin. Keskin kenarli
nesneler gizik olusmasina yol acabilir.

Yiyecekleri kesinlikle aliminyum veya plastik pisirme
posetlerinde pisirmeye ¢alismayin. Ocak yiizeyine
kesinlikle herhangi bir plastik nesne veya altiminyum folyo
yerlestirmeyin.

Caplari dar oldugundan ve ocak g6zl zarar gorebilecegdinden
geleneksel Turk kahvesi pisirmekte kullanilan cezveleri
kullanmaktan kaginin.

DIKKAT!

Ocak goziine seker veya baska bir tatll maddenin dokiimesi
halinde hemen dokulen kismi silin ve pisirme yiizeyi sicak olsa
bile seker artiklarini bir aletle kaziyarak gikarin; aksi halde
ocak goézu hasar gorebilir.

Ocak gozleri zarar gorebileceginden pisirme bolgeleri sicakken
ocak ylizeyini temizlemeyin.

Yalnizca alti diz ve saglam olan yiksek kaliteli pisirme kaplarini
kullanin.

Pisirme sirasinda tencereyi ocak gézunun tam ortasina
yerlestirin.

Yanmaz ve isiya dayanikli cam pisirme kaplari kullanirken
Ureticisinin talimatlarina uygun hareket edin.

Yemek pisirmek igin diduklu tencere kullaniyorsaniz, gerekli
basinca ulasana kadar pisirme islemi boyunca surekli kontrol
altinda tutun. Bu gibi durumlarda pisirmeye ocak glzinin
glcunu en tam glice cikararak baslayin, daha sonra ureticinin
talimatlarina gore glicu azaltin.

Cam seramik ocakta yemek pisirirken yuzeyleri ¢ok yansitici
(parlak metal yiizeyler) olan veya tabani kalin kaplar
kullaniyorsaniz, kaynama noktasina ulagsma stresi biraz (10
dakikaya kadar) uzayabilir. Dolayisiyla, gok miktarda sivi
kaynatmayi distintyorsaniz, koyur renkli, tabani diiz kaplar
kullanmaniz onerilir.



Asagidaki durumlarda pisirme yiizeyi zarar gorebilir:

+ Uzerinde herhangi bir kap olmadan agik birakilirsa veya
Uzerine bos kap yerlestirilirse.

» Uygun olmayan pisirme kaplar kullanilirsa: tabani diz
olmayan veya ¢api kiiclik olan (geleneksel Tirk kahvesi
cezvesi).

» Pismis topraktan (kilden) imal edilen ganak ¢omlek
kullanmaniz halinde seramik cam yuzey byuk olasilikla
cizilecektir.

» Ocak yuizeyine herhangi bir pisirme kabi yerlestirmeden 6nce
kabin altini kuru olacak sekilde silerek isi iletiminin artmasini
ve ocak goézinin zarar gérmemesini saglayin.

» Pisirme kaplari satin alirken boyut secimine dikkat edin: kaplarin gaplari verilirken genellikle
taban ¢apindan daha klgcuk olan adiz caplari verilir.

» Sizdirmaz i¢ kisminda buhari hapseden buhar basingh kaplar (dudukli tencereler) 6zellikle
ekonomiktirler ve zaman ve enerjiden tasarruf etmenizi saglarlar. Pisirme suresinin kisa olmasi,
yiyeceklerde daha c¢ok vitamin kalmasina yol agar.

« Duduklu tencerelerde her zaman yeterince su kalmasini sagdlayin; aksi halde asiri 1sinarak hem
kabin kendisinin, hem de ocak géziiniin zarar gérmesine neden olabilir.

» Pisirme kaplarinda her zaman uygun boyutta kapaklar kullanin.

* Hazirlayacaginiz yemegdin miktarina uygun boyuttaki kaplari kullanin. Az miktarda yemek icin cok
buylk kap kullanmaniz gok fazla enerji tiiketmenize yol agar.



Sensorlerin dig sartlarina uyum saglama esnasinda:

nsor kalibr: n
Sensér kalibrasyonu e Sensoriin yiizeyine hi¢ cisim koymayiniz, aksi halde hata modu
aktif hale gecebilir.
o Sensorlerin yiizeyini daima temiz tutunuz.
e Halojen lambasi veya sert giines 1s1g1 gibi kuvvetli isiklara
maruz birakmayiniz.
Bu sartlara uymadiginizda sensoérlerin kalibrasyonu yanhs olabilir
ve ekranda hata raporu cikar (bkz. tablo). Hata sebebi
kaldirildiktan sonra otomatik olarak dogru kalibrasyon
gerceklesecektir.
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Dikkat! e Sensor kumandasini cam seramik ocagin gerekli semboliine

Ocak calistirilmasi

Pisirme alani
calistirilmasi

Isitma seviye ayarlamasi

onisitma fonksiyonu
kullanilmadan:

Not:

parmaginizi  dokundurarak etkinlestirirsiniz. Bu sebepten
dolayr kumanda panosunu temiz ve kuru tutunuz.
e Sensorler koyu mat renklere tepki vermez (siyah eldiveni
kullanmayiniz). Ocagin kumanda panosuna bir sey koymayiniz.
e Cihazin istemeden acilmasina dikkatli olunuz (evde beslenen
hayvan tarafindan).

B sensoriine (salter anahtari) dokununuz. Ekranlarin ikisinde ya
»O“ sembolii ya da ,,H“ sembolii yanar ve ayni anda pigirme
alanin aktif oldugunu gosteren ,,N“ sembolleri yanip soner.
Sonraki 10 saniyede bir islem yapilmazsa ocak otomatik olarak
kapanacaktir.

10 saniye igerisinde segtiginiz pisirme alaninin ,L“ sensoriine
dokununuz. iIgiIi alanin aktivasyon ,,N“ sembolii yanar, diger ,,N“
sembolleri soéner. 8 saniye igerisinde ,+“ ve ,-“ sensorleri
araciligiyla istenilen i1sitma seviyesini (1 — 9) ayarlarsiniz.

Pigsirme alanini etkinlestirip (,N“ sembolii durmadan yanar) 8
saniye icerisinde Isitma seviyesini seginiz.

»=“ sensorii araciligiyla isitma seviyesini ayarladiginizda 8
saniye degisimli olarak segctiginiz isitma seviyesi ve ,,A“ sembolii
yanip soner. Bu siire dolduktan sonra ekranda sectiginiz 1sitma
seviyesi yanar.



Isitma seviye ayarlamasi

Onisitma fonksiyonu
kullanildiginda:

Isitma ayari degistirilmesi

Cihaz kapamasi

Ikili béliimiin agiimasi

Ikili béliim kapamasi

Pisirme béliim kapamasi

Pisirmeyi kolaylastirmak icin azami giicle calisir yemek kaynamaya
bagladiktan sonra otomatik olarak sectiginiz degeri devaml olarak

gosterilecektir.
o llgili pigirme béliimiinii etkinlestirin.

e ,-“ sensoriine basiniz, ekranda degisimli olarak 9 ve A yanip
soner.
e ,-“ sensoriine pes pese basarak (8 saniye icerisinde) istenilen

onisitma siiresini ve bu siire dolduktan sonraki i1sitma seviyesini

seginiz (bkz. tablo).

o Onisitma etkinlestirmezseniz otomatik olarak 9 seviyesi

ayarlanir 6nisitma fonksiyonu otomatik devir digi kalr.
Onisitma esnasinda pigirme béliimii azami giigle galisir ve ekran
degisimli olarak ,,A“ semboliinii ve sectiginiz 1sitma seviyesini
gosterir. Onisitma siiresi dolduktan sonra pisirme bdliimii

otomatik olarak sectiginiz 1sitma seviyesine geger.

ligili 1sitma seviyeleri icin uygun onisitma siireleri tabloda
belirtilmigtir.
Isitma ayari H Maksimum seviyede galistigi ‘ Galigma siiresi
siire (6nisitma siiresi) sinirlamasi

| u | - [ 6saat |
[ 1 Il 60 saniye Il 6 saat |
[ 2 Il 3 dakika I[ 6 saat |
[ 3 Il 4 dakika 42 saniye Il 5 saat |
[ 4 Il 6 dakika 30 saniye I[ 5 saat |
[ 5 Il 8 dakika 30 saniye Il 4 saat |
[ 6 Il 2 dakika 30 saniye I[ 1,5 saat |
[ 7 Il 3 dakika 30 saniye I[ 1,5 saat |
[ 8 Il 4 dakika 30 saniye Il 1,5 saat |
[ 9 Il - I[ 1,5 saat |

Isitma seviyesini degistirmek icin ilgili pisirme boliimini aktif hale

gegirip (,L“ sensori) ,,+“ ve ,,-“ sensorleri araciligiyla istenilen

degisikligi ayariniz.

»,B“ sensoriine 1 saniye boyunca basarak cihazinizi

istediginizde kapatabilirsiniz.

her

Yemek yaptiginiz siirece her istediginizde ikili bolimiin agilmasi

mimkindiir.

e L“ikili boliim sensoériine basarak ilgili boliimii etkinlestiriniz.
e Ekranda ondalik noktasi yanar, sonra ,,K“ sensoriine basarak

ikili bolimu etkilestirirsiniz ve ,,1“ sembolii yanar.

islemi ayni sekilde yapiniz, ,,I“ sembolii séner ve pisirme béliimiin

dis devresi kapanir.

o llgili bélimii etkinlestiriniz.

e Ayni anda D (+) sensorii ve C (-) sensoriine basarak pigirme
boliimii kapanir veya C (-) sensoriine basarak ,0“ seviyesini

ayarlayabilirsiniz.

e Pisirme boliim kapandiktan sonra ilgili bolimiin ekraninda bu
boliimiin sicak oldugunu ve kullanilabilecek artik 1s1 mevcut

oldugunu gosteren ,,H“ sembolii yanar.




Not:

Yemegi sicak halde tutan
fonksiyon

Ocagin kilitmenmesi

Not:

Cocuk kilidi

Kullanim

Etkisizlestirme - ¢ocuk
kilidi iptali

Ocagin otomatik kapanisi

Emniyetli ocak kapanisi

Calisma siiresi sinirlamasi

Ocak

elektrikler

elektrige baglandiginda

kesildiginden sonra

(6rnegin:
veya

pisirme
ocagi

esnasinda
elektrige ilk

bagladiginizda) ekraninda ,,H“ sembolii yaniyorsa demek ki ocak
sicak durumdayken elektrik enerjiden kesildi.
Bu bir hata degildir, Uretici tarafindan belirlenen siire dolduktan
sonra ,H“ sembolii séner.

Diisiik 1s1 seviyesi sayesinde yemek sicak halde kalir.
Fonksiyon ayari:

e Pisirme boliimini 1

basiniz.
e Ekranda ,,u“ yanar.

I1sI seviyesine ayarlayip ,-“ sensoriine

Sectiginiz modu kilitlemek icin (islem esnasinda istemeden ayari
degistirmeyi engeller) A (kilit) sensorii en az 2 saniye basili tutunuz.
,»F“ kontrol lambasi yanmaya baslar.
Ocak kilitliyken etkili sadece kapama diigmesi kalir (salter anahtari
B sensoriine veya kilidi iptal etmek igin A (kilit) sensoériine basiniz).
Kilit iptal edildikten sonra (A sensoriindeki kontrol LED soner)
ocagin tim fonksiyonlarini yine kullanabilirsiniz.

Ocak sadece agik durumdayken kilitlemeniz miimkiindiir.

Cocuk kilidi cihaz kullanilmasini imkansiz saglar.
Cocuk kilidinin devreye sokulmasi yalnizca pisirme bdliimlerin
seviyesi sifirdayken miimkiindiir.

e ,B“ sensodriine basarak ocagi aginiz.
o Ekranlarda ondalik noktalar yanip sonmeye baslar.

e 3 saniye igerisinde ayni anda ,+“ ve

sonra ,,+“ sensoriine basiniz.
e Ekranlarda bir an icin L yanar ve ocak soner.
e Ocagi agma tesebbiisiinde ekranda L yanar.

e ,B“ sendriine basarak ocagi aginiz.

e Ekranlarda L yanar.

¢ 3 saniye igerisinde ayni anda ,,+“ ve ,-“ sensorlerine bastiktan
sonra ,,+“ sensoriine basiniz.

e Ocak kullanima hazirdir.

»=" sensorlerine bastiktan

Tiim pigirme boliimlerini kapattiginizda ocak saniye igerisinde
otomatik olarak kapanir.

12 saniyeyi asan siire i¢in bir sensor veya birden fazla sensoér basil
kaldigi durumlarda tiim ocak kapanir (6rnegin bez veya kap
kumanda sembollerine koyuldugunda).

Emniyet sebebiyle ocagin caligmasi sinirhdir. Galigma siireleri
ayarladiginiz isitma seviyesine baghdir (bkz. tablo).

Hata tablosu

| Ekran ][ Neden |
[F1 [ ortam 151g1 ok yiiksek |
[F2 |[ e giiclii vuran 11k (6rnegin floresan lamba) |
[F3 || algilayici paklak bir nesne ile drtiillmiig |
| F4 || e giiclii bir sekilde dalgalanan ortam isi1gi |
| FF || o sensor cakigsmasi (6rnegin dokiilmiig sivi) |

Not:

e FF, F1 ila F4 sensorler ile degigsimli olarak ilgili sensor gosteren
A0 — A9 semboller yanar.
e Ocak uygun olmayan sekilde kullanildiginda (6rnegin bos kabi
isittiginizda), asiri isitma meydana gelir. Bu durumu ekrandaki ,,t“
sembolii gosterir.



Sekil 5

Seramik cam ocak yalnizca tamamen soguduktan sonra,
tercihen her kullanim sonrasi temizlenmelidir; aksi halde

pisirme islemi sonrasinda kalan en kiguk lekeler bile sonraki
kullanimlarda yanarak ocak ylzeyine isleyebilir.

Seramik cam ocagin bakimi igin, yuzeyde koruyucu film
olusturacak sekilde uretilmis 6zel temizleme maddelerini kullanin.
Her kullanimdan énce tozlari ve diger parcaciklari ocak
yuzeyinden temizleyin; bunlar yuzeyde giziklere neden olabilir
(Sekil 1).

Dikkat: gelik tel yumaklarin, asindirici temizleme singerlerinin ve
asindirici deterjanlarin kullaniimasi ocak ylzeyinde ¢iziklerin
olusmasina neden olabilir. Glglu spreyler ve uygun olmayan sivi
kimyasallar kullanildiginda da ylzey zarar gérebilir (Sekil 1 ve 2).
Guglu temizleme ylizeyleri veya zarar géormus, kaba mutfak
aletlerinin kullaniimasi isaretlerin silinmesine neden olabilir (Sekil
2).

Kuguk lekeleri nemli, yumusak bir bezle gikarabilirsiniz; bunun
ardindan yuzeyin kuru bezle silinmesi gerekir (Sekil 3).

Su lekeleri hafifce sirke karistirilmis suyla c¢ikarilabilir ancak
gerceveyi bu suyla silmemeniz gerekir (yalnizca bazi modellerde)
aksi halde parlakligini kaybedebilir. Kesinlikle gucli spreyler
veya kire¢ sokuculer kullanmayin (Sekil. 3).

Agir lekeleri 6zel seramik cam temizleyicilerle gikarabilirsiniz.
imalatginin talimatlarini kesinlikle izleyin.

Ocak yluzeyinde herhangi bir deterjan kalintisi birakmamaya
6zen gosterin; aksi halde bir sonraki kullanimda isinarak ocaga
zarar verebilirler (Sekil 3).

Zor ve inatgi lekeleri 6zel seramik cam kaziyicilarla
cikarabilirsiniz. Ancak kazima aletinin sapiyla ocak gozlerinin
sicak yuzeylerine temas etmemeye dikkat edin (Sekil 4).
Yaralanmalarin 6niine gegmek igin kazima aletini gok dikkatli
tutun!

Seker ve seker iceren yiyecekler seramik cam ocak ylzeyinde
kalici hasarlara neden olacagindan (Sekil 5), seker ve seker
iceren yiyecek artiklarinin ocak gozleri hentiz sicakken ocak
yuzeyinden derhal kazinmasi gerekir (Sekil 4).

Seramik cam ocagin renginin degismesi calismasi ve istikrari
Uzerinde higbir etki yapmaz. Cogu durumda bu renk degisimi
yiyecek artiklarinin yanmasi veya tavalarla tencerelerin (6zellikle
de aliminyum ve bakir mutfak malzemelerinin) strtiklenmesi
sonucunda olugur ve bu renk degisimlerinin giderilmesi zordur.

Not: Agiklanan kusurlarin gogu gogunlukla estetik kusurlardir
ve cihazin ¢galismasini dogrudan etkilemezler. S6z konusu
kusurlarin gideriimesi garanti kapsaminda degildir.



Dikkat !

» Herhangi bir olas! tehlikeyi 6nlemek igin cihazin yalnizca Gorenje yetkili servis personeli tarafindan
kurulmasi gerekir.

+ Paneller ve cihazin igine girdigi mutfak KABININ ig kismi isiya dayanikli (1000C) yapistiricilaria islem
gormelidir, aksi halde yeterli 1s1 dayanikliligina sahip olmadiklarindan renkleri degisebilir ve sekilleri
bozulabilir.

» Bu ocak, 600 mm veya daha genis mutfak calisma tezgahlarinin igine monte edilmek (izere
tasarlanmisgtir.

» Ankastre ocagin kurulmasindan sonra 6n taraftaki iki sabitleme elemanina serbestce ulasilabildiginden
emin olun.

» Ocagin Ustiinde asili mutfak elemanlarinin rahat galismaya izin verecek kadar uzakta olmasi gerekir.

» Calisma tezgahi ile davlumbaz arasindaki mesafe, mutfak davlumbazi kurulum talimatlarinda belirtildigi
gibidir ancak kesinlikle 650 mm’den daha az olmamalidir.

» Cihazin kenariyla komsu mutfak dolabi arasindaki en kisa mesafe 40 mm olmalidir.

* Kurulum talimatlarinda belirtilen en diisiik mesafe korundugu takdirde galisma tezgahinin gevresine sert
ahsaptan dekoratif kenarliklar yapilabilir.

» Ankastre ocakla arka duvar arasindaki mesafe, ankastre ocak kurulumu icin verilen sekilde gosterildigi
gibidir.

Ankastre indiiksiyon

ocaginin agiklik boyutlari 300 5
0
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» Bu cihazi kalinhigi 30 ile 50 mm arasinda olan tim tezgahlara
monte edebilirsiniz.

» Altindaki mutfak elemaninda gekmece bulunmamalidir. Ocak,
tezgahin alt ylzeyinden 100 mm mesafede yatay bir dizlem
Uzerine oturtulmalidir. Dizlemle ocak arasindaki bélim bos
olmali, buraya hicbir nesne saklanmamalidir.

* Mutfak elemaninin arka tarafinda elemanin tim genisligi
boyunca 100 mm yuksekliginde bir agiklik bulunmali ve 6n
tarafindaki agiklik 6 mm’den daha az olmamalidir.



Kurulum prosediirii

Birden ¢cok cam seramik

ocagin montaji

» Tezgah kesinlikle yatay bir sekilde yerlestiriimelidir.

» Kesilen agikhgin kenarlari uygun sekilde korunmahdir.

« Urinle birlikte gelen 4 adet sabitleme aparati ve 4 adet
vidayla ocagin sol ve sag panellerini daha 6nceden ocak igin
hazirlanmig olan agikliga sabitleyin.

* Ocagin sebeke elektrigine baglantisini yapin (ocagin sebeke
elektrigi baglantisinin nasil yapilacagiyla ilgili talimatlara
bakin).

» Ocag kesilen agikliga oturtun.

* Ocagi saglam bir sekilde yukaridan tezgaha dogru bastirin.

Birden ¢ok cam seramik ocagin yan yana monte edildigi
durumlarda ocaklarin arasina baglanti kiti konulmalidir
(ayrica satilir — 286696).
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» Baglantilar yalnizca Gorenje yetkili teknik servis personelince
yapilmalidir. Toprak baglantisi yururlikteki diizenlemelere
uygun olmalidir.

» Dirsek kapagini agtiginizda baglanti dirseklerine ulasabilirsiniz.
« Herhangi bir gcalisma yapmadan 6nce bilgi plakasinda belirtilen
gerilimle evinizin sebekesindeki gerilimin ayni olup olmadigini

kontrol edin.

« Bilgi plakasi cihazin altinda yer alir.

» Bucihaz AC 230 V sebeke elektrigiyle galisacak sekilde imal
edilmistir.



Sensérlerin ortama gére
ayarlanmasi

Kurulum diyagrami

< Elektrik kablolarinda, terminaller arasindaki mesafenin agikken
3 mm oldugu, cihazi sebeke elektriginin tim baglantilarindan
yalitan bir devre kesici bulunmalidir. Bunu sigorta, emniyet
salterleri, vb. yoluyla yapabilirsiniz.

» Baglanti, sebekenin ve sigorta glcinin belirtilen yuk
kapasitesine uygun olarak segilmelidir.

» Bu cihazlar, yiksekligi cihazin yuksekligini asan mutfak
dolaplarinin yanina monte edilebilir. Ancak diger tarafta
yalnizca yUksekligi cihazin yuksekligine esit dolaplarin
bulunmasina izin verilir.

» Kurulum iglemi tamamlandiktan sonra canli hatlar ve yalitiimig
kablolar kazara temasa karsi korunmalidir.

Cihaz elektrik kaynagina her baglanisinda sensorleri ortama
gore otomatik olarak ayarlanarak cihazin dogru sekilde galismasi
saglanir. TUm gostergelerde “-“ simgesi goruntulenir. Ayarlama
islemi basaril bir sekilde tamamlandiginda sinyal sesi duyulur,
tum gostergeler kapatilir ve ocaginiz kullanima hazir hale gelir.
Ayarlama prosedurU sirasinda sensoérlerin Gzerinde higbir nesne
bulunmamalidir; aksi halde bu nesneler sensor yuzeylerinden
kaldirlana kadar ayarlama prosedirine ara verilir. Bu sure
zarfinda ocakta ayarlama yapamazsiniz.

DIKKAT !

Herhangi bir onarima girismeden 6nce elektrik baglantisini
kesin. Sebeke gerilimine uygun olarak cihaz ekteki cizime gore
baglanmalidir. Topraklama hatti (PE) topraklama isareti bulunan
terminale baglanmalidir <.

Elektrik kablosu, disari ¢ekilmesini dnlemek amaciyla sabitleme
aparatinin iginden gegirilmelidir. Kurulum iglemi tamamlandiktan
sonra dogru sekilde galisip calismadiklarini kontrol etmek icin
tim ocak goézlerini 3 dakika kadar agin.

* Yanhs baglanti yapilmasi cihazin pargalarinin zarar gérmesine
neden olabilir. Bu zararlar garanti kapsaminda degildir!

» Herhangi bir isleme baslamadan 6nce bilgi plakasinda
belirtilen gerilimin evinizin sebekesindeki gerilimle ayni
oldugundan emin olun. Kullanici baglanti gerilimi (N6tre karsi
230 V) gerilim élgme aletiyle yetkili servis personeli tarafindan
oOlgtlmelidir!

« Cihazin arka paneli calisma sirasinda isindigindan, elektrik
kablosunu cihazin arkasinda arka panele temas etmeyecek
sekilde yerlestirin.



Baglanti islemini agagidaki sekillerde yapabilirsiniz:

« lastik kapl baglanti kablolari, model HOS RR-F 3x1,5 sari-yesil
toprak kablolu;

« PVC yalitimh baglanti kablolari , model HO5 VV-F 3x1,5 sari-
yesil toprak kablolu veya herhangi baska bir uygun kablo.
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AC 220 - 240V, 50 - 60 Hz

N XL

AC 220-240V, 50-60Hz
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Tipi 430A, KECT330EC 4309
Elektrik baglantisi AC 230V

Calisma gerilimi 230V, 50 Hz

Diigme tipi Elektronik sensorler

Pisirme bolgeleri (g mm/kW) HL = Hi-light pisirme bolgesi

On sol 180/120/1,7/HL 180/1,8/HL
Arka sag 145/1,2/HL 145/1,2/HL
Toplam gii¢ (kW) 2,9 3,0

CIHAZIN CALISMASINI ETKILEMEDEN TEKNIK
OZELLIKLERDE DEGISIKLIK YAPMA HAKKIMIZ SAKLIDIR.
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